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Κρίνομεν περιττήν πάσαν δικαιολογίαν τής 
επιγραφής’ α ί τρείς παράδοξοι λέξεις έγκρύ- 
πτουσιν Ιννοιαν καί σκοπόν, όν ήμεΐς θεωρού- 
μεν ώς τόν πρώτιστον, άν ούχί τόν μόνον, 
όν δέον νά έπιδιώκη τύπος, εθνικός καί φιλό
στοργος.

θεραπεύσατε τήν κοιλίαν.! Ή  συμβουλή 
θά φανή βεβαίως ώς άναφερομένη εΐς τό σώ
μα έκαστου. Ό  υγιής λοιπόν άς στρέψη τήν 
σελίδα βάλλων τόν λίθον τοϋ άναμαρτήτου. 
Ά λ λ ’άς άκούση πρώτον, ότι· ό ιατρός, όστις 
τήν έξέφερεν ήτο συγχρόνως άνήρ μέγας καί 
πατριώτης μέγας. Ή το  δέ πρό πάντων μέ
γας πολιτικός.

Καί ότε έν άγνή θλίψει άναμετράτε τά  
δεινά, ΰφ ων μαστίζεσθε, χαί ότε ε’νπατριω- 
τ ικφ  άλγει μιμψιμοιρεϊτε διά τήν ' συρροήν 
τόσων έθνιάών ατυχ ιών, καί ότε έν αγανα
κτήσει στενάζετε ύπό τό βάρος τών συμφο·' 
ρών,άς έπεσώρευσεν έπί τής Ελλάδος κα
κός δαίμων, καί ότε ζητοϋντες νά παρουσία- 
σητε μάλλον συγκεκριμένως τόν κακόν τοϋ- 
τον δαίμονα, ϊνα τόν περιβάλητε διά τών 
άρών σας, τ φ  -αποδίδετε σήμερον τό εν ό
νομα καί αύριον τό άλλο, τότε μελετήσατε 
κατά βάθος καί κατά πλάτος τοϋ Καποδι- 
στρίου τήν συμβουλήν :

.θεραπεύσατε τήν κοιλίαν.

Προύχοντες επίσημοι καί αρχηγοί έπε- 
σκέφθησαν ημέραν τινά τόν αείμνηστον Κυ
βερνήτην καί παντοΐα ύπέβαλον αύτώ πα

ράπονα κατά τής κακοδιοικήσεως, τής διαρ·' 
παγής τών δημοσίων χρημάτων, τών διτ
τών σταθμών τής δικαιοσύνης καί τόσων 
άλλων. Εΐς πάν παράπονον ή άπάντησις 
τοϋ Καποδιστρίου ήτο σοφή, διότι έκ σοφής 
προήρχιτο κεφαλής. Συνίστα. αΰτοίς καλλι- 
τέραν δημοτικήν διοίκησιν, περιορισμόν τών 
άπαιτησεών τω ν, φειδώ άδικων αιτιάσεων, 
δαψίλειαν αγαθών παραδειγμάτων, κα ί δι ’ 
αύτών προέβλεπε τήν ταχείαν- τής πολιτεί
ας διόρθωσιν.

Είς τών παραπονουμένων όμως —  τις 
οίδε ποϊος— άλλά βεβαίως ό ίταμώτερος, 
άφοϋ καθ’ όλον τό διάστημα τής ομιλίας 
τού Κυβερνήτου ¿δείκνυε σημεία στενοχώ
ριας, διότι δέν ήδύνατο νά τόν διακόψη, είς 
όλα φαίνεται έχων ,ό άνθρωπος έτοιμους τάς 
αποκρίσεις, συνώψισεν αύτάς πάσας έν μ·φ 
καί έξεσφενδόνισεν αυτήν κατά τής- σεπτής 
εκείνης κεφαλής :

—  Τί τά  θέλετε αύτά, εξοχώτατε, άπό 
τό κεφάλι βρωμφ τό ψάρ ι!

ι» *
» -

’Εν τή  αύθάδει ταύτη  ρήσει δύνασθε καί 
νϋν πολλούς, πάρα πολλούς ν ’ άναγνωρί- 
σητε. Στρέψατε πέριξ τ ά  βλέμματα καί θά 
συναντήσητε εκείνους, ών τά στόματα εινε 
έ’τοιμα νά έκσφενδονίσωσι καί κατά τοϋ Κα- 
ποδιστρίου αύτοϋ παρομοίας εκφράσεις, ού· 
δέν άλλο τοΰτέστιν ή τήν προχειροτέραν 
καί χειροτέραν δικαιολογίαν τής αμαρτίας. 

’Αλλά τ ί άπήντησεν ό Καποδίστριας :
—  «Ό χ ι, μέ συγχωρείτε, είπε ζωηρώς· 

»όχι ! «τό  ψάρι δέν βρωμ^ άπό τό κεφάλι» 
»ώς λέγει ή παροιμία σας. Βρωμφ άπό τήν 
»κοιλίαν. Σάς τό λέγω εγώ, όστις είμαι όλί- 
»γον ιατρός, ε’ρωτήσατε δέ καί όλους τούς 
»ιατρούς καί θά σάς είπωσι, τό αύτό’ όπως 
»δέ ύπό πραγματικήν καί φυσικήν Ιποψιν, τό 

.»λόγιοΥ δεν είνε αληθές, ουτω καί ύπό με- 
»ταφορικήν. Ή  πολιτεία δέν σφάλλει άπό 
»τήν κεοαλήν, ά λ λ 'ά π ό  τήν κοιλίαν, αύτη 
»δέ πάσχουσα μεταδίδει βεβαίως τό νό- 
»σημα είς τήν κεφαλήν. Ά λ λ ’ ή κεφαλή 
»δέν είνε ή έδρα τοϋ νοσήματος· ό δήμος 
»είνε ή κοιλία τής πολιτείας καί πάσχει ή 
»κοιλία, ούτω δέ συμπάσχει καί ή κεφαλή: 
» Ο ίρ α π ί ν σ α τ β  τ ή ) '  χ ο ι λ ί α γ τ ι .

*  *

Τό μεστόν σοφίας ανέκδοτον προέρχεται

έκ συνάδελφου άξιοπίστου, δέον όμως νά 
μή μείνη Έ λλην άγνοών αύτό, έν εποχή 
μάλιστα, χαθ ήν τό νόσημα τής κοιλίας 
ευρίσκεται ε’ν τή  κινδυνωδεστέραϊαύτοϋ έπι- 
τάσει. Καί τήν επίτασιν ταύτην,άς τήν όνο- 
μάσω μεν.... έκλογάς. Έκλογάς μελλούσας 
νά γεννήσωσι τήν κεφαλήν, ήτις θά σκέ
πτετα ι καί θά διευθύνή. . .

‘Ας θέση έκαστος τήν χεϊρα έπ ίτή ; καρ
διάς καί ας ερωτήση τήν συνείδησίν του μό
νο;, άνευ μαρτύρων μακράν τής συζύγου, τών 
τέκνων, τών αδελφών,· οΐτινες πιθανώς εί.ς 
αντίθετον’ άνήκουσι κόμμα, άς έρωτήση: 
πταίει η κεφαλή όταν τοιαύτη είνε ήκοιλία ; 
Στρέφομεν πανταχοϋ τό βλέμμα καί δέν 
βλέπομεν ούχί όασιν άναπαύσεως,άλλ’ ούδέ 
πράσινον φύλλον έλπίδος. Ή  μεγάλη άγορά 
τών συνειδήσεων άρχεται.. Τό λευκόν θά 
γίνη μέλαν καί τό. μέλαν λευκόν. Οί τέως 
άγιοι θά καταβιβασθώσιν άπό τών εύονο- 
στασίων των καί ό εύώδης λιβανος . θά ά - 
ρωματίση τών διαβόλων τά  είδωλα. Τό ψεύ
δος θά λ ίβ η  ολας τάς μορφάς, ίνα παρου- 
σιασθή ώς αλήθεια, καί ή αλήθεια μεταμ
φιεζόμενη είς ψεύδος . θά καταδιωχθή,θά λι- 
θοβοληθή.

Ομιλοΰμεν περί εκλογών ύπό κοινωνικήν 
έποψιν. Δέν ψηφοθηοούμεν υπέρ τ ινο «,άλλ ' 
αναλύομεν συστατικά τινα  τών ψήφων, οΐας 
κατέστησεν. αύτάς ή διαφθορά. Ή  ψήφος 
είνε αί έκλογαί, α ί έκλογαί είνε ό δήμος, ό 
δήμος είνε ή κοιλία. Ή  ψήφος θά γεννήσνχ 
τήν κεφαλήν,τήν όποιαν αύριον θά καταδι- 
κάσητε ως ένοχον, ώ ; προδότιδα, ώς κα- 
κοϋργον. Ά λ λ ’άν πράγματι τοιαύτη άποβή; 
τ ί  θά πταίη αύτή, όταν σεις τήν ¿γεννήσατε 
τοιαύτη-ν.

θεραπευθήτε σείς, θεραπεύσατε τήν κοι
λίαν ~

Δέν λεγομεν, ότι ή ε’φετεινή ψήφος θά είνε 
χειροτέρα τής πρακατόχου της,άλλά τό κα
κόν προοδεύει καί αύτό έν τή  εποχή ταύτη. 
τής γενικής προόδου καί ή ψήφος δέν έπρεπε 
νά καθυστέρηση... Εύχόμεθα ή τοιαύτη πρό
οδος νά φέρη κρίσιν τινά  σωτήριον· έν ,τφ 
μεταξύ όμως παρατηροϋμεν καί σημειοομεν. > 

Παρατηροϋμεν τόν δήμον συρόμενον εν 
άγέλαις καί προσπαθοϋντα νά συλλάβη τό 
δέλεαρ, όπερ μυρίοι αύτόκλητοι αύθένται 
τφ  ρίπτουσι. Τό δέ δέλεαρ συνίσταται άλ
λοτε μέν είς μετρητά καί άλλοτε πάλιν είς



εγκληματικά; υποσχέσεις. ΓΙαρατηρούμεντόν 
δήμον χιιροκροτούντα καί βραβεύοντα έκεί- 
νους, ο :πνες ώς χαμαιλέοντες άλλάσσουσιν : 
άπό πρωί»« [χέχρις έβπέρας χρώματα καί ορκί
ζονται δ ι ’ έκαστον, ότι αυτό είνε~ τό αληθές, 
των χρώμα. Παρατηρούμεν τό άλαςμωραι· 
νόμενον, την άκμαίαν ηλικίαν εξ έπιγνώ- 
σεως άμαρτάνουσαν, τήν νεότητα, την χρυ
σήν έλπιδ«, προαλειφομένην εις τους ταπει
νότερους τών αγώνων.

■ Χάος καί κυκεών πανταχοΰ· Κρόνια καί 
μέθη αδιάλειπτος. Τό νόσημα τής κοιλίας 
καταπαύει τούς χθες ετι .εις τό'όνομα τής 
πατρίδος δονούντας την καρδίαν έκαστου 
παλμούς. Λήθη όρδου βασιλεύει, νεκρού«* 
παν αίσθημα εύγενές. Οί ελεύθεροι λησμο- 
νοΰσι την ελευθερίαν των καί γίνονται δού
λοι παθών άγριων, πολλφ δέ μάλλον λη· 
σμονονσι τούς δούλους, ών χθες συνεμερί· 
ζοντο τά  παθήματα, ών αύριον θά αίσθαν- 
θώσι τούς πόνους...

*

* *
Έ ν τοιαύτη δέ τών πραγμάτων ,κατα- 

στάσει άκούομέν συνεχώς έπαναλαμβανομέ* 
νην την παρ'οιμίαν, ήν ό ιταμός εκείνος έξε- 
σφενδόνισε κατά τού Καποδιστρίου :

« ’Ατό τό κ εφ ά λ ι. . . »
, Ά λλά  πότε λοιπόν θά ζητηθή ή αληθής 
α ίτια  του κακού ; Δεν άρκοΰσι τόσα δεινά 
προερχόμενα έκ τής παρεξηγήσεως μιας 
παροιμίας, καί πρέπει νά έπισωρευθώσι καί 
άλλα, ϊν« ¿-ελληνικός λαός άποφασίση νά 
παραδεχθή τήν σαφή, τήν φιλόστοργον,τήν 
έπιστημονικήι ερμηνείαν, ήν έδωκεν εις αυτήν 
ό με'γας άνήρ του, ό Χριστός τής πατρίδος;

Έ χ  τ υ ϋ  π ρ '/ ΐι '/ ω ;  δ τ^αοοιενομένον τ ι ν χ ο ν ί -  τ?({ 

' Ι σ τ ο ρ ί α ς  τ ώ ν  ’Α θ η ν α ί ω ν ,  δτερ εξ ενάιχοβ; 
σνμπτώσίως δια τήν ετο/ ήν, ιστορεί τα παρα τοΐ; επί 
Τουρκοκρατία; Άθηναΐοις εκλογικά, έλάξομεν τήν ά
δειαν νά προδημοσιενσωμεν αποσπάσματα τιν» «ξό"/_ω; 
ενδιαφέροντα καί λογψ τής «πικαιράτητος καί λάγω τής 
επιστημονικής άξία;,ήτις διακρίνει τό πανΐαχοο δικαίως 
Ικτιμηθεν σύγγραμμα τοδ προσφιλούς τής Έ  6 δ ο μ ά·- 
δ ο ς ίδροτοί.

ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΩΝ ΑΘΗΝΑΙΩΝ

Α Ι Ε Κ Λ Ο ΓΑ Ϊ ΕΝ Α Θ Η Ν Α ΙΣ  
Ε Π Ι  Τ Ο Τ Ρ Κ Ο Κ Ρ Α Τ Ι Α Σ

(* Α π ο σ χ £ β μ .α τ α )

‘Επειδή τά  πρόσωπα δέν κατεχρώντο 
. τήν αρχήν, ή άρχή δεν είχε προσωπικόν χα 
ρακτήρα' ούχί δέ οί Δημογέροντες ά λ λ ’ ή 
Δημογεροντία ήρχε' διό βλέπομεν κα θ ’ όλου; 
τούς αιώνας συνεγή καί ομοιόμορφον εργα
σίαν πρός τόν αΰτόν τείνουσαν σκοπόν καί 
διά τών αυτών μέσων' εργασίαν άποβλέπου- 
σαν είς τήν τήρησιν καί περιφρούρησιν τών 
δικαιωμάτων τής Πόλεως διά τών θυσιών 
τών πολιτών.

Β,λε'πομεν όντως τούς Δημογέροντας 'Αθη
νών' πτωχεύοντας, ταλαιπωρούμενους, μα- 
στιγουμενους, φυλακιζομένους, φονευομένους, 
κατβκρεουργουμένους χάριν τού γνωστού ίδε.- 

. ώδους. Ή  πτώχευσι; τού·Πόλπασα, α ίτα - 
λαιπωοίαι τού Βενιζέλου, ή  μαστίγωσις καί 
ή φυλάκισις τού Καλογερά, τού Πατούσα 
καί τοδ Ίαννούλη, ό φόνος τοΰ Λατίνου καί 
ή κρεουργί« τού Αίμπονα άρκοΰσιν ώς πρό
χειρα τινα'παραδείγματα. Αί έθελοθυσίαι αύ- 
ταί: έξακολουθούσι μέχρις ού οί τελευταίοι 
τής Τουρκοκρατίας δημογέροντες, τ φ  1821, 
έγγυηθέντες ότι δέν θέλει έκραγή ή εν Ά θή- 
ναις επανάστασις, ήν εν τούτοις αύτοί ούτοι 
ειχον παρασκευάση, παρέδωκαν εαυτούς ό -, 
μήρους τοΐς Τούρκοις, άφού προηγουμένως 
ε’νεπιστεύθησαν τήν Πατρίδα είς άλκίμους 
χείρας- καί ούτως εβάδισαν στερρφ τφ  ποδί 
πρός τόνθάνατον, φόβφ μή αί άλκιμοι αύται 
χείρες άποκοπώσι πριν ή ξιφουλκήσωσι. Καί 
αληθώς' ήτο ανάγκη ν ’, άναφανώσι νέοι 
άνδρες, ίγχώριοι καί ξένοι,καί ν ’ άναπτυ- 
χθώσι νέα προτερήματα' ό προορισμός αυ
τών είχε πλέον λήξη.

Ά τυχώ ς όί επί Τουρκοκρατία; πολιτικοί 
θεσμοί τών ’Αθηναίων καίάλλων Ε λλήνων, 
οί ά^ό πατρός είς υιόν μ.ετά τής αίγλης τοΰ 
οικογενειακού ονόματος καί τής πρός τήρη- 
σιν τής τιμής ταύτης ΰπΟχρεώσεως παραδο- 
θέντις, δέν Ιχρησιμοποιήθησαν ευθύς ώς 
τμήμα τ ι τής όλης ε’θνότητος έλευθερωθέν 
συνεπάγη. Οί έλληνικώτατοι θεσμοί Ιλη- 
σμονήθησαν ότε ή έλευθέρα Ε λλάς διφκήθη 
παρ ’ ελευθέρων Ελλήνων/Ιδωμεν τουλάχι
στον οποίοι ήσαν οί θεσμοί.ούτοι, ότε δούλη 
αύτη. διφκεΐτο παρά δούλων.

ΟΙ ΔΗΜ ΟΓΕΡΟΝΤΕΣ

Ύπό τό· όγομα Δ ηαογε 'ρον ίίό τ ι, άπλώς 
Γέροντες ήσαν γνωστοί έν Άθήναις οί τοπ ι
κοί άρχοντες, είς τάς χείρας τών όποιων 
πάσα εξουσία έπί Τουρκοκρατίας ειχε συγ- 
κεντρωθή· έλέγοντο δε καί "Αργοντες ούχί 
δυνάμει τού άξιώματας αυτών, ώς έπιστεύ- 
θη, άλλ’ ένεκα τής κοινωνικής τάξεως είς 
ήν άνήκον. Τούτο άποδιικνύεται ρητώς καί 
έκ τών σωζομένων επισήμων πράξεων εκλο
γής Δημογερόντων, έν αΐς τίθεται στερεο-
τύπως σχεδόν ή . φράσις.............. «διωρίυαμεν
προεστωτας τής πατρίδος ήμών τους εύγενε- 
στάτους "Αρχοντας κ λ π .»  Οΰτω,' ήδύνατό 
τις νά εϊνε 'Αρχών, άλλά νά μή είνε 
Δημογέρων, ά λ λ ’ ούχί καί τάνάπαλιν. Τό 
άξίωμα τού Δημογέροντός ήτο αίρετόν 

• άλλάτό  τοΰ Άρχοντος κληρονομικόν. ’Αλ
λαχού τής Ελλάδος οί Δημογέροντες, οί. 
καί Πρόεστωτες ή Προεστοί, έλέγοντο Έ πί- 
τροΛοι" τούτο όμως δέν συνέβαινιν έν Ά θή- 
ναις, ένθα οί Επίτροποι, ,ώί ρηθήσεται κα 
τωτέρω, ήσαν άρχή ύποδεεστέρα, έκτε- 
λούσα τάς.δ ιαταγάς τών Δημογερόντων. 
Ή δη  όμΛήσωμεν περίτών προσόντων αύτών.

Προαάνται Λημογερ»ΐντων.
“Οπως εχγ, τις τά προσόντα διά τό α ξ ί

ωμα τού Δημογέροντος έν Άθήναις, έπρε- 
πεν άπαραιτήτως ν ’ άνήκη είς τήν πρώτην 
κοινωνικήν τάξιν τών ’Αθηνών, είς ήν όλί-

γισται οίκογένειαι άνήκον: εις τήν τών ’Αρ
χόντω ν όλως δέ ανακριβή είνε —  ώς πρός 
τάς Αθήνας — τά  έν ταίς Έπισήμοις Πλη· 
ροφορίαις φερόμενα : «καμμία. κλάσις πολι
τών εχόντων ιδιαίτερα προνόμια δέν ύπήρ* 
χεν έν Έ λλάδ ι» , καί ότι όπως άναρριχηθή 
Έ λλην τ ις  είς άξίωμα τοπικόν ήρκει περι
ουσία καί ηθική τις έπιρροή. Ή  πληρο
φορία αΰτη, άλλως, αναιρείται σχεδόν άφ’ 
Ιάυτής διά τής ¿πομένης φράσεως : «τό 
υπούργημα τούτο (τής Δημογεροντίας) ¿ri- 
οτε μετέάιόον ε ίς  τονς ά ιαάόγονς τω ν » ’ όπερ 
βεβαίως συντελεί είς τήν δημιουργίαν «πλά
σεως έχούσης ιδιαίτερα προνόμια». Ό  σχη
ματισμός όμως τήςαρχοντικής ταύτης τά- 
ξέως έν Άθήναις, κατά τήν πρώτην μάλι
στα περίοδον τής Τουρκοκρατίας, είχε λό
γον- Ιστορικόν. Όψίπλουτοι άρχοντοχωριά- 
τά ι δέν.είσήρχοντο τότε είς αύτήν- δέν έτόλ- 
μων νά. φορέσωσι τό αρχοντικόν σκιάδιον καί 
νάφήσωσι μακράν τήν κόμην, ά λλ ’,ούδέ νά ' 
διαιωνίσωσι τό γένος αύτών ήδύναντο έν επ ι
γαμία μετά κόρη; τής άνωτερας τάξεως- ή 
άρχοντοπούλα άπέθνησκεγεροντοκόρη, άλλά, 
mUr 'ντρόπιαζε τή γεν ιά  τηςτ>.

Βραδύτερον, κατά τήν β 'περίοδον τής 
Τουρκοκρατίας, έκπατρισθεισών ίκανών αρ
χοντικών οικογενειών, έγενοντο δεκτοί είς 
τήν αρχοντικήν τάξιν ισχυροί καί πλούσιοι 
μέτοικοι, κορυφαίοι όμως έν τή  πατρ ίδ ι,αύ- 
τώ ν- τούτο έδωκεν αφορμήν νά πιστευθή, 
ότι καί έκ τής δευτέρας τάξεως τώ ν Ά θ η - , 
νών —  τής τών οίκοκυραίων έχούσης διάφο
ρον ένδυμασίαν καί κόμωσιν — εϊσεπήδησαν , 
.κατόπιν είς τήν πρώτην, όπερ δέν είνε άλη-

- θέ«..............
Δέν ήρκει όμως ή οικογενειακή κατα

γωγή όπως προταθή τις  ώς Δημογέρων- ά· 
πητεΐτο καί ώριμος ηλικία, πολύ έκτιμω- 
μένου καί τού συνήθως συμπαβομαρτούντος 
βαθέος γενειου, όπερ οί μή έστερημένοι έκ 
φύσεως τοεούτου άπαραιτήτως Ιτρεφον. Τό 
άρχοντόπουλον άμα ένηλικιωθέν έπαυε κεί- 
çov τήν κόμην, έφόρει δέ κατά. μέν τήν 
πρώτην περίοδον τής Τουρκοκρατίας τό οί- 
κογενειακόν σκιάδιον —  ούτινος άτυχώς δέν 
περιεσώθη ομοίωμα —  κατά δέ τήν δευτέ- 
ραν,' τό πρός τούτο ώρισμένον καλπάκιον 
τών ’Αρχόντων, διαφέροντού τώ ν προζένων, 
ιατρών, διερμηνέων κλ.

“Ετερον γνώρισμα,ότιάνήκετις είςοίκογέ-, 
νειανάρχοντικήνήτο τό ονΟμα ΆΛέζανόρος, 
,όπερ οί τής δευτέρας τάξεως δέν έφερον φο
βούμενοι τό επιχώριον σκώμμα. Ή  περι- 
βολή τής αρχοντικής στολής μετά τού κατ 
λύμματος τής κεφαλής,ιδίως δέ τού κληρο
νομικού είς τούς πρωτοτόκους, τηρουμένου 
ώς οικογενειακού κειμηλίου παοαδιδομένου, 
δέ διαδοχικώς τοίς άπογόνοις, έγίνετο πα
νηγυρική- οί συγγενείς συνηθροίζοντο καί 
κατησπάζοντο αύτόν καί τόν συνώδευον είς 
περίπατον άνά τάς κεντρικωτέρας όδούς,. 
όπως τό άρχοντόπουλον ζεθαρενθ*j

Δέν ήρκει όμως όπως- ένηλικιωθή τις.έκ. 
τών τής αρχοντικής τάξεως ΐνκ  λάβνι καί. 
τήν γνωστήν πιριβολήν- ώφειλε νά εγ.Υΐ καί 
τόν βίον άκηλίδωτον, νά ^ δέ καί διανοη- 
τικώς άρτιος- ή παράδοσις διέσωσεν άνέκ-, 
δοτα περί νέου άρχοντοπούλου, άλλά καθ’
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όλα γελοίου, γηράσαντος καίμή κατόρθωσαν- 
τος νά περιβληθή τήν άρχοντικήν στολήν 

. καί νά έξέλθη τής οικίας, άλλά μόνον έντός 
! τής οικία; φέροντος ταύτην καί καραρονο - 
! μενού είς .τόν καθρέπτην. Ά π α ξ  τολμήσας 
νά έξελθη ταύτης, έν επισήμψ περιβολή, 
έκίνησε, άπλετον τόν λαϊκόν γέλωτα.

“Ωστε ή άρχοντική καταγωγή καί ή 
ταύτη έπομενη περιβολή καί κόμωσις, καί ή 
ϋπαρξις κοινώς άνε-ρνωρισμένων προτέρημά 
των μή άμαυρούντων τό γένος, ήσαν τά  ά- 

: παραίτητα προσόντα όπως, καταλεχθείς με
ταξύ τών Αρχόντων, τεθή τις  κατόπιν ώ ς. 

; υποψήφιος δ ιάτό  άξίωμα Τού Δημογέροντος 
: ’Αθηνών.

Ά* π  ο  ψ η  φ  ο ύ  τ  »ι %
Οί Άρχοντες μετά προηγουμένην συνεν- 

νόησιν —  μή απαραίτητον όμως πάντοτε—
' μετά τού Μητροπολίτου, τών έπισημοτε'ρων 
ηγουμένων τών Μονών τή.ς ’Αττικής —  τό 

■ πρώτον Καισαριανής, Ταώς, Ά γ.Σ πυρ ίδω - 
. νος, κατόπιν δέ καί Πεντέλης, Άσωμάτων 
κ λ .~ κ α ί πρός τούς έγκριτωτε’ρους οίκοκυ- 
ραίους, συνήρχοντο είς τήν οικίαν τού πρε- 

. σβυτέρου ή επισημότερου ές αύτώ.ν, :ώριζον 
τούς ύποψηφίους Δημογέροντας τού προσε
χούς έτους, μεθ ’ ό προσεκάλουν τούς αρ
χηγούς τών συντεχνιών τής πόλεως είς ούς 
άνεκοίνουν κατά τρόπον ίκανοποιούντα τήν 
φιλοτιμίαν αύτών τούς ύποψηφίους, καί τούς 
λόγους,οΐτινες έπεισαν αύτούς,όπως προκρί- 

ι νωσι τούτους, άνέθετον δ ’ αύτοϊς όπως ά γ - . 
; γείλωσιν είς τούς ομοτέχνους αυτών τό προ
βούλευμα τούτο τών ’Αρχόντων καί ούτως 

; ό λαός ψηφίσν) έν έπιγνώσει τώ ν προσώπων 
καί τών προσόντων αύτών.

1 Κατά τήν αύτήν συνδιάσκεψιν άπεφάσι- 
? ζον περί τού έξ Ικάστης συνοικίας ε’κλεχθη- 
«ομένου ’Ε πιτρόπου , ώς ρηθήσιται κατω 
τέρω.'

ΈννοεΙφαι, ότι ή θέλησις τών Αρχόντων 
ΰπερίσχυε πάντοτε σχεδόν, δέν επεται όμως 
έκ τούτου, ότι τάς θελήσεις αύτών έδέχοντο 
ασυζητητί- ή  πλήρης ομοφωνία οφείλεται 
κυρίως είς τήν επιτυχή καί κατάλληλον εκ
λογήν τών προσώπων καί ούχί είς τήν πλήρη 
στέρησιν αύτοβουλίας τού λαού- ούχί δ’ 
άπαξ, κ α τ ’ ασφαλείς παραδόσεις, άντικα- 
τεστάθησαν υποψήφιοι συνε'πεία παρατηρή
σεων ορθών τών άνω ρηθέντων ισχυρών εν τφ  
τόπιμ έκ τε τού κλήρου καί τών πολιτώ ν 
άλλά καί ό λαός αύτός.πολλάκις έξεδήλωσε 

• τήν εύνοιαν ή αποστροφήν αύτοϋ ούχί είρη- 
νικώς. πάντοτε- συνήθως δ ’ έξήρχετο νικη
τής, καί μόνον πρό τοΰ έπιλέκτου σώματος 

: τών Αρχόντων ϊστατο μετά σεβασμού συν*
- θηκολογών.. . .

Ε κ λ ο γ ή

Τήν τελευταιαν Κυριακήν τού Φεβρουά
ριού κατά κανόνα — διότι άπό τού Μαρτίου 
άρχεται καί τό Τουρκικόν ?τος — 5 Μητρο- 
αολιτικός ναός τών Αθηνών: τό Κ αθοΜ - 
κόκ λεγόμενος κοινώς, έ π ’ όνόματι δέ τού 
Άγ&υ Παντελεήμόνός τιμώμενος, καί έν
τός καί πέριξ ήτο κατάμεστος πολιτών «μι- 
χρών κ α ι ρεγάΛ<ύν»· καθότι τήν ήμέραν 
έχείνην έγίνετο ρονοχχΛ ησσιά.

Μετά τό πέρας τής λειτουργίας ό Μητρο
πολίτης εύλογών τά πλήθη άπεσύρετο είς τά 
ίδ ια . Εύθύς δέ τότε είς τούς περί τήν Μη- 
τρόπολιν χώρους, κατά τήν σημερινήν δηλ. 
πλατείαν τού δημοπρατηρίου, συναθροιζό
μενοι άπαντες οί πολϊται Αθηναίοι οί έγγε- 
γρ,αμμίνοι είς τόν κεφαλικόν φορολογικόν 
κατάλογον, ,δηλ. άπό 14 έτών1 καί άνω, 

-δΐηρούντο είς τάξεις καί συντεχνίας προτασ- 
. σομένων τών έγκριτωτέρων οίκοκυραίων καί 
παζαριτών καί τών προϊσταμένων τών συν
τεχνιών, καί άνέμενον τήν έναρξιν τής .ε
κλογής.

Έ π ί εξέδρας δέ καταλλήλως τοποθετη
μένης Ικάθηντο οί έν ένεργιίγ δημογέροντες, 
περικυκλούμενοι ύπό τών λοιπών Αρχόντων 
καί τών ήγουμε'νων τών σπουδαιοτε'ρων μο
νών Α ττικής. Σχοινϊον τ ι  τεταμένον πα - 
ρημπόδιζε τόν λαόν τού νά πλησιάση πρός 
τόν αρχοντικόν όμιλον, καίτοι τό πρός αυ
τούς σέβας ήρκει, όπως έξουδετερώση καί 
τήν μεγαλειτέραν περιεργίαν.

Ό  προϊστάμενος τών Δημογερόντων <— 
λόγω ηλικίας, ισχύος η οικογενειακής εύ
κλειας— ό ρ π ά ς  χοτζάμπασης, άνήγγελλε διά 
βραχέων πρός τόν λαόν,ότι ληξάσης τής πρός 
Λυτούς δοθείσης έντολής έπίκειται ή έκλογή 
νέων Δημογερόντων καί έκάλει αυτούς ■ νά 
ύποδέίξωσι τούς νέους. Τότε οί αρχηγοί τών 
συντεχνιών καί οί έπισημότεροι οίκοκυραϊοι 
καίπαζαρΐται ετίθεντο έν τφ  κέντρφ περικυ- 
κλούμενοι ύπό τών όμοταξιτών καί ομοτέ
χνων αύτών καί άντήλλασσον τάς σκέψεις 
αύτώ ν, άφού δέ ή επικρατούσα γνώμη διε- 
κρίνετο κατά τρόπον μή έπιδεχόμενον άμτ 
φισβήτησιν, έπλησίαζον οί προϊστάμενοιού- 
τοι καί άνεκοίνουν προφορικώς τής τάξεως 
αύτώ νή  συντεχνίας τήν άπόφασιν- οί Δημο
γέροντες κατέγραφον τά ς ψήφους τό δέ απο
τέλεσμα άνήγγελλε μεγαλοφώνως ό Γραμ- 
ματεύς τής Δημογεροντίας ή τού Κοινού, 
όπως ώνομάζετο, επευφημούντο; τού λαού.

Μετά μικράν διακοπήν 0 λαός. συνεπείς 
τών αύτών εισηγήσεων, κατά συνοικίας ήδη 
διηρημένος, προίβαινεν είς τήν εκλογήν καί 
τών ’Επιτρόπων περί ών κατωτέρω.

Μ ετά ταϋτα  συνετάσσετο τό πρακτικόν - 
τής έκλογής ύπό τού- Γραμμάτεως καί ύπε- 
γράφετο ύπό τών τέως Δημογερόντων,, τών 
Ηγουμένων καί ύπό τών γνωριζόντων γράμ
ματα πολιτών άναμίξ........

Ή  ζ ς α δ ή λ ω σ ς ς .

Περατουμένης τής έκλογής ήρχιζεύ ή πρ ό :. 
ετοιμασία τής διαδηλώσεως.

Προετάσσοντο οί πρψην δημογέροντες καί 
οί κληρικοί, εΐποντο οί-νεωστί Ικλεχθεντές 
καί. οί λοιποί άρχοντες- διερχόμενοι δέ ούτω 
τεταγμένοι ΐά ς  κυριωτέρας δδοως τής πόλεως 
έπανήρχοντο είς τόν τόπον τής εκλογής,οπού 
διελύοντο ευχόμενοι καί .έπευφημοΰντις.'

Ή  έ π ίχ ύ ρ ω σ ι ;  τ ή ς  έ κ λ ο γ ή ς .
Οί νέοι Δημογέροντες μετά τινων έγκρι

των πολιτών μετέβαινον παρά τφΚ αδή , καί 
οί μέν νέοι Δημογέροντες ώς ένδιαφερόμε- 
νοι έτήρουν σιγήν, οί δέ λοιποί πολίται ώς 
αντιπρόσωποι τών κατοίκων ’Αθηνών έξέ-

θετον ταγενόμενα,άτινα ώμολόγουν καί οί νέοι 
Δημογέροντες, μεθ’ ο συνετάσσετο τό οίκεΐον 
πρακτικόν (χοτζέτιον) τού Καδή. ’Ενίοτε 
επί τό έπισημότερον, ιδίως δέ ότε διχοστα· 
σίαι η έκτακτοι' καταπιέσεις έβάρυνον τήν 
πόλιν, παρά τφ  Καδή μετέβαινον πρός έπι- 
κύρωσιν τής έκλογής ό τε Μητροπολίτης, οί 
ήγούμενοι, ίκανοί άρχοντες, οί προϊστάμενοι 
τών συντεχνιών, ενίοτε δέ καί α ί συντεχνίαι 
πασαι καί λαός πολύς.

Εν τοΐς Τουρκικοί; πρακτικοί; τούτοι; 
δέν ύπάρχει πλέον τόάγέρωχον εκείνο ώς πρός ’ 
τούς άρχοντας καί ελληνοπρεπές ώς πρός 
τόν χαρακτηρισμόν τής έκλογής ύφος, τό ά- 
παντών έν τοΐς ελληνικοί; πρακτικοί;. Ή  

. παραβόλή καί μόνη τών πρακτικών τούτων 
δύναται νά κατάδειξη τήν μορφήν τού δ ι
φυούς τών τότε χρόνων βίου.

«Οί άντιπροσωπεύοντες πάντα^τους π τω - 
γονς  υπηκόους, λεγει τό περί ού ό λόγος 
τουρκικόν, πρακτικόν, καί κατοίκους τής πό· 
λεως Αθηνών καί τών χωρίων τής περιφέ
ρειας αυτών..............  (έπονται ονόματά
τινων πολιτών Αθηνών) έμφανισθεντες ένώ- 
πιον τού δικαστηρίου τής ίερας κρίσεως έπί 
παρουσί^ καί τών έκ πάντων τών κατοί
κων όμοφώνως ώς Δημογερόντων έκλε-
χθέντων  (έπονται τά  ¿»όματα τώ ν
νέων Δημογερόντων) εξέθεσαν καί ώμολό- 
γησαν,ότι έπειδήτό υψηλόν διάταγμα ορίζει 
δπως κατά Μ άρτιον . έχΛέγωυιν τρεΐς Δημο
γέροντας  έξελέξαμεν κοινή ψήφω τοιούτους 
τούς είρημενους, οΐτινες είνε οί άξιόχρεοι, 
ευυπόληπτοι καί εκλεκτοί πάντων ήμών, ό
πως έπιμέλωνται πασών τών έν τή  διοικη
τική περιφερείς ήμών άναφυομένων υποθέ
σεων,, συνεφωνήσαμεν δέ όπως άν ποτε, ο 
μή γένοιτο, συμβή ζημία τις καί βλάβη 
παράτούτων ή εύθύνη ' ανήκει είς ήμδς, διά 
έξαιτούμεθα παρά τού Ιερού δικαστηρίου 
τήν έκδοσιν. πρακτικού (χοτζέτ) περιλάμβά- 
νοντος τά  άνω έκτεθέντα. ’Επειδή δέ οί 
Δημογέροντες έδήλωσαν,ότι άναδέχονται τά 
καθήκοντα τής Δημογεροντίας καί ότι ύπο- 
χρεούνται νάεπιμελώνται τών κοινοτικών υ 
ποθέσεων, συνετάχθη τό παρόν κ α τ ’ α ίτη- 
σιν αυτών » .

Τού χοτζετίου προτάσσεται ή ύπογραφή 
τοΰ Καδή μετά τής στερεότυπου φράσεως 
« ...Κ ρ ιτή ς τής πόλεως Αθηνών, έγραψε τό 
παρόν ό πτωχός- ίλεως αύτφ  γένοιτο ό 
Θεός». Είςδέ τό τέλος ύπογράφουσιν ό Μου
φτής, 6 Καθηγητής έν τφ  Μενδρεσέ, ¿Φρού
ραρχος, καί άλλοι έπίσημοι ’Αγάδες, ούδείς 
δ ’ Έ λ λη ν - ύπογράφουσι δέ περικοσμούμενοι 
διά τών εξής τ ίτ λω ν : ό ΙεροΛογιώτατος ή 
άπλώς ίνόρετος  Μουφτή; ’Αθηνών, ό ευερ
γετικότατος  ή  ένάρετος Καθηγητής ή Μ έγας 
Κ αθηγητής , ό ενδοξότατος Φρούραρχος-κλ..

ε « ο β κ έ ψ ε ; ς .
Παρα τ φ  Μητροπολίτη

Μέτά τήν έπικύρωσιν τής έκλογής οί νέοι 
Άρχοντες μετέβαινον είς έπίσκεψιν πρώτον 
παρά τφ  Μητροπολίτη,ούτινος έδέχοντο τάς 
εύχάς καί ευλογίας καί τυπ ικά ; τινας νου
θεσίας, λαμβάνοντες δέ τά  απαραίτητα α
ναψυκτικά άνεχώρουν.
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Π α ρ 4  τ φ  Β α ί§ ό δ $ .  —  Π ε ρ ι ίο λ ή  τ ο ΰ  κ α φ τ α ν ί ο υ .

Έ πισημοτάτη ήτο ή παρά τφ  . Βοεβόδα ' 
έπίσκεψις' ούτος επεδαψίλευεν αύτοί; τιμάς 
έπιδεικτιχωτάτας καί φιλοφροσύνας άς ^ό
νον ή Ανατολή γινώσκει νά έπιτηδεύηται. 
Τ ιμητική φρονρά πχρετάσσετο, οί έπισημό- 
τεροι τών ’Αγάδων παρευρίσκοντο, οί δέ 
νέοι Δημογέροντες συνοδευόμενοι υπό έγκρι
των πολιτών άνήρχοντο ύποδεχομένου αυ
τούς τοϋ Βοεβόδα είς την κλίμακα. Είσερχό- 
μίνοι πάντες ούτοι έν. τή αιθούση τοϋ Διοι
κητηρίου έκάθηντο κατά τάξιν άναλόγως τής 
κοινωνικής αυτών θέσεως κα ίτή ; ηλικίας. 
Μεθ ’ δ ύπηρέται έχόμιζον τά χ α ψ τά η α  (Iιτι— 
σήμους μανδύας ενδεικτικούς τοϋ άξιώμα- 
τος) 8 ι’ ών περιεβχλε τούς Δημογέροντας 
ό Βοεβόδα; καί ούτως επερατοϋτο ή τελετή.

" Ε τ ε ρ α ι  « « ι ο κ έ ψ ε ι ς .

Μετά ταϋτα  οί Δημογέροντες έπεσχέπτοντο 
τούς λοιπούς επισήμους Τούρκους, τόν Μου- 
φτήν, τόν Καθηγητήν, τόν Σαρδάρην, τόν 
Φρούραρχον, ισχυρούς τινάς Αγάδες, τούς 
παλαιούς Δημογέροντας, τούς.διαφόρους Ά ρ 
χοντας, τούς προϊσταμένους τών συντεχνιών 
καί εγκρίτους τινάς οΐκοκυραίους.

Π α ρ ά δ ο σ ις  ό π η ρ ςβ ίκ ξ  χ α ΐ 
ά «ο λ υτο κ ό ν  έ γ γ ρ α φ ο ν .

Την επιούσαν οί παλαιοί Δημογέροντες 
παρέδιδον την υπηρεσίαν εις τούς νέους. 
Ούτοι έξήλεγχον τούς λογαριασμούς αύτών 
καί τοίς ένεχείριζον τό όπο.Ιντιχόν¿¡•γραψοί', 
δπερ άπεδείκνυε τήν άμεμπτον έξάσκησιν τών 
καθηκόντων αύτών. Μεθ’ ο οί νέοι Δημογέ
ροντες άνελάμβανον τήν υπηρεσίαν αυτών 
εγκαθιστάμενοι μετά του Γραμματέως τής 
εμπιστοσύνης αύτών εις τό Δημογεροντεϊον, 
Βουλευτήριον όπως έλεγετο τότε, ή Κ ον - 
αέγ ιο  δημωδώς.

Κ α θ ή κ ο ν τ α  τ ώ ν  Λ η μ ,ο γβ ρ ο ντω ν
Πολυποίκιλα ήσαν τά  καθήκοντα τών Δη

μογερόντων, καταφανή πως ήδη εκ τών μέ
χρι τοϋδε έκτεθέντων. Αύτοί, ώςάντιπρόσω- 

. ποι τής Κοινότητος, είχον απέναντι τών 
Τούρκων πάσαν ευθύνην, αύτοί ¿μεσολαβούν, 
μεταξύ τυραννούντων καί τυραννουμένων, 
αύτοί άνελάμβκνοντά εις πτωχούς καί ασθε
νικούς επιβαλλόμενα βάρη. ,

Έ νφ  άφ ’ένός ήσαν κυβερνήται, προμηθευ- 
τα ί, διαχειρισταί, προστάται, συνήγοροι καί 
συμβιβασταί, ά φ ’ ετέρου ήσαν καί διαρκώς' 
όμηροι μέλλοντες νά δώσωσι καί διά τής 
ζωής των αύτής λόγον πάσης καί κατά φαν·_ 
τασίαν έστω παρεκτροπής. «,Ενΰύζ, εύάνς 
ίσ ε ίς  ο ί Κ ο 'οορπάοηδες ίχετε νίκ όωσητε άπο· 
Λογίοε· ρ ε  τό χ εψ ά ΐι σάς». Είναι φράσις άπο· 
σπασθείσα.έκ φιρμανίου.

Ούδείς ποτε άρχων είχε τηλικαΰτην ευ
θύνην καί τοσοϋτον υπεράνθρωπα βάρη δσα 
είχον οί αντιπρόσωποι κοινότητος υπό τούς 
Τούρκους δουλευούσης.

.Πρός τούς Τούρκους'ώφειλον νά είνι ΰπο- 
χρεωτίκοί, θωπευτικοί, φαιδροί, ευπειθείς, 
άλλά συγχρόνως καί αξιοπρεπείς· πρός τόν

ί κλήρον εύλαβε'στατοι, άλλά συγχρόνως επι
φυλακτικοί' πρός τόν λαόν προστατευτικοί, 
συμβουλευτικοί, παραμυθητικοί άλλά συγ
χρόνως καί αυστηροί.

Ό  Δημογέρων είνε τύπος ον ή δραμα- 
’ τική τέχνη πολύ θά κοπιάση δπως παρκ- 
στήση άληθή καί ζώντα Ιπί τής ελληνικής 
σκηνής τοϋ μέλλοντος.

Σπανιότατα παρήρχετο Ιτος κα θ ’ ο οί 
Δημογέροντες δεν έπεχείρουν ,δίς καί τρις 
πολύπονα, πολυέξοδα καί επικίνδυνα ταζει- 
δια μετά πλοιαρίων εις Κωνσταντινούπολην 
δπως ένεργήσωσι τήν άντικατάστασιν τοϋ 
Βοεδόδα συνήθως, άλλά καί άλλων έν τέλει 
Τούρκων' πρός παρεμπόδισιν τής έπισκέψεως 
τοϋ Πασά· πρός άποφυγήν έπιβαλλομένου 
νέου βάρους χλ.

Καθότι τακτικού; αντιπρόσωπό ·ς δέν ει- 
χον έν Κωνσταντινουπόλει οί ’Αθηναίοι, δπως 
οί Πελοποννήσιοι τόν Μ.τεχί-Ιηχ τον Μωρεωζ, 
άλλά μετέβαινον αυτοπροσώπως, συνεννο
ούντο δε καί μ ετ’ άλλων ’Αθηναίων δ ιαμ ε- ' 
νόντων λόγψ εμπορίας διαρκώς έν Κωνσταν- 
τινουπόλει περί τών έκάστοτε άναγκών τοϋ 
τόπου.

Πολλά καί ποικίλα, είπομεν. ήσαν τά  κα
θήκοντα τών Δημογερόντων έπαγρυπνούν-' 
των έπί τής τηρήσεώς τών προνομίων τής 
πόλιως ήν έξεπροσώπουν· συσκεπτομένων 
καθ’ έκάστην περί διαφόρων κοινοτικών ζη
τημάτων μετά τοϋ Μητροπολίτου, τώ ν .Η 
γουμένων, τών ’Αρχόντων, τών οΐκοκυ- 
ραίων, τών παζαριτών, τών προϊσταμένων 
τών διαφόρων ρουφετίων, μετά τών Τούρ
κων α ύ τώ ν . ύπολογιζόντων, διανεμόντων 
καί είσπραττόντων τούς πολλούς και βαρείς 
φόρους κατά τρόπον καί τήν πλεονεξίαν τών 
Τούρκων ίκανοποιοϋντα καί|τόν δυστυχούντα 

. Άθηναΐον διευκολύνοντα- ένεργούντων ερά
νους καί όριζόντωνάγγαρείας πρός άνοικοδό- 
μησιν ή συντήρησιν κτιρίων, γεφύρών, κρη
νών, πρός κατασκευήν όδών, 'υδραγωγείων 
κλ. έκδικαζόντων διαφοράς μεταξύ Ε λλή 
νων εξ Ισου άναξιοπάθούντων καί δυστυ
χ ώ ν  τιμωρούντων καί σκεπτομίνων συγχρό
νως περί έλευθερώσεως τοϋ πταίσαντος· με- 
ριμνώντων περί τής παιδείας, τών κτημάτων 
τών πολιτών, τής άγοράς, τών τροφίμων 
επιτ'ηρούντων τούς πάντας καί τά  πάντα' 
προστατευόντων χήρας καί κηδεμονευόντων 
ορφανά' διαχειριζομένων. μετά φροντίδος 
πρός βελτίωσιν κ α ί.μ ετ ' άφιλοκερδείας, .όρ- 
φανικάς περιουσίας' μεριμνώντων περί τη - 
ρήσεως τών εθίμων τοϋ τόπου καί τής ένεκα 
ιστορικών λόγων άξιοπρεπείας έν. τή  θέσει 
α ύ τώ ν  άναπληρούντων τόν Νοτάριον καί 
τόν ιερέα πρός σύναψιν σπουδαίων συμβο
λαίων ή διαθηκών έπιτηροϋντων τήν δια- 
χείρισιν τών ένοριακών Μονών καί συνεννοού
μενων μετά τόϋ' Μητροπολίτου καί τών. 
σπουδαιοτε'ρων μοναχών περί τοϋ κατά κα ι
ρούς ηγουμένου' έκδικαζόντων ποικίλας υπο
θέσεις μετά τοϋ Μητροπολίτου ή καί άνευ 
αύτοϋ, όταν δέν έπρόκειτο περί ύποθέσιων 
οικογενειακής φύσεως, έπί τή βάσει μέν τοϋ 
Άρμενοπούλου, άλλά κυρίως έπί τή βάσει 
παραδόξων, άρχαίων καί όλως ιδιορρύθμων
δικαστικών εθίμων κλ  Φαντάσθητε τάς
ασχολίας ταύτας πάσας καί άπειρου; άλλας,

μή άναγραφομενας άλλά κατανοητά;, έκτε-' 
λουμένχς μετά ζήλου καί άφιλοχερδίας καί 
τότε σχηματίσατε ιδέαν τινά περί τή ; ση
μασίας καί τής χρησιμότητος τοϋ Δημογέ- 
ροντος έπί Τουρκοκρατίας μή έταναλαμβά- 
νετε δέ άβασανίστως καί -ύβριστικώς τήν λε· 
ξιν : «Κοτζαμπασισμός!» .

Χ ο μ . α Ι  κ α ί  ά ν τ ο μ - ο β θ ί α

Απέναντι τοιούτων κόπων καί θυσιών 
εύνόητοι ήσαν αΐ άχοδιδόμεναι εις τούς Δη
μογέροντας τιμα ί. Πολύ όρθώς περιγρά-' 
φει ταύτας ό Πιρραιβός. Πανταχοϋ είχον 
τήν πρώτην θέσιν, έν τοϊς ναοί; είχον ίδιον 
στασίδ ιοχ , καί έπί τή διαβάσει αύτών ήγεί- 
ροντο πάντες.

Μικρότατη ήτο ή χρηματική αντιμισθία 
α ύ τώ ν  ε ίςτά  δημοσιευθέντα πρακτικά εδρί- 
σκομεν : «δέδοται διά χρονικόν μίσθόν έκά- ' 
στψ (προεστώτι) γρόσια  ¡-¿Μα καί νά πλη 
ρώνουν τό τ α χ ρ ίρ ιο χ !.. .» , μή άπαλασσόμι- 
νοι ούδέ τών κοινών εισφορών: «τά  δε κοινά 
εις τήν πολιτείαν δοσίματα νά είνε εις χρέος 
καί οί προεστοί νά τά  πληρώνουν». 'Ά παξ, 
δι ’ ειδικούς λόγους, έδωκαν ένί Δημογεροντι, 
ώς φέρεται, 1500 γρόσια, καί το ΐ; έτεροι; 
δύο άνά χ ίλια .

Οί Δημογέροντες πρός τούτοι;, ώς όρθώς 
άναγράφει ό Πιρραιβός, είσέπραττον τόν 
«Ά λατζάτικον (έπί τοϋ άλατος) φόρον». Ό  
φόρός ούτος άνήρχετο είς εν γρόσιον διά 
τού; οΐκοκυραίους καί εις ήμισυ διά τάς χή
ρας άντί τοϋ όποιου έλάμβανον. άνά έν κοι- 
λόν άλατος: «αύτό τό δόσιμον τό έδέχοντο 
οί Άρχοντες καί με αύτό έκυβεονοϋσαν τάς 
τυχούσας.χρείας καί τά  έξοδα τοϋ Κοινού».

Ά π ο δ ο κ ο μ - α β ί α

Οί Ικλεχθέντες, καίτοι έπί'έν μόνον έτος, 
Δημογέροντες, έάν κατεφωρώντο δλως άνί- 
κανοιή άκατάλληλοι, άπεδοκιμάζοντο' ούδ’ 
άνέμενον οί έν τέλει καί ό λαός τήν πάροδον 
τής περιόδου τής άρχής αύτών, όπως διά 
τής καταψηφίσει»; έκδηλώσωσι τήν αποδο
κιμασίαν αυτώ ν' αύται είνε θιωρίαι νεώτε- 
ράι η αξία τών οποίων, παρ’ ήμΐν βεβαίως 
θά έξετιμήθη δεόντως πλέον.

Οί Άρχοντες συνεννοούμενοι μετά τών 
έγκριτωτέρων πολιτών, τοϋ Μητροπολίτου, 
τών Ηγουμένων, καί τών προϊσταμένων τών 
συντεχνιών προεκάλουν συνάθοοισιν τοϋ λαοδ 
καθ’ ήν ό ανίκανος άπεδοκιμάζετο. Συνή
θως μάλιστα ό μέλλων νάπεκδυθή τήν άρχήν 
προελάμβανε καί παρητεϊτο, ένηργεϊτο δε 
νέα έκλογή έντός τοϋ αύτοϋ έτους, όπως 
ένηργεϊτο καί πρός άντικατάστασιν τοϋ διά 
τό γήρας ή τήν νόσον άποσυρθέντος ή άπο-’ 
θανόντος Δημογέροντος. Παραδείγματα έ-' 
κλογής διαρκοϋντος τοϋ έτους παρεδόθησαν 
χαί εγγράφω;, άναγραφόμενα έν τοϊς γνω
στοί; χρονικοί;'. "Αλλη διατύπωσες δέν έγί- 
νετο, είμή μόνον είς τό σχετικόν πρακτικόν , 
άνεγράφετο, ότι παραιτηθέντος ή άποθανόν- 
τος τινός έξελέγη ό έτερος.

   » ·
Δ . Γρ. Καμποτρογαοϊς
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Ο  Σ Τ Ρ Α Β Α Ν Τ Ρ Ι Κ Ο Σ
’ ( Ά λ η δ ή ς  ι σ τ ο ρ ία )

Είνε τόσον συνήθης ή θέα μ ια ; κηδείας εν. 
τα ϊς πόλισιν, ώστε πολύ όλίγην προσοχήν δ ι
εγείρει, ίδίως μάλιστα όταν ό κηδευόμενός 
εινε άσημος ή πτωχός. Περιορίζεται τις είς 
τήν ξηράν έρώτησιν: Ποιός άπίθανε; καί έ· 
ξακολουθεϊ τόν δρόμον του ψιθυρίζων —  εάν 
είνε τής παλαιάς Ιποχής άνθρωπος ~  τό τ ι-  
τριμμένον: «θεός σχωρέσ’το ν». Εκφορά νε· 
κροϋ όμως, με συνοδείαν εκ πτωχών έξ επαγ
γέλματος ανθρώπων η μάλλον οίκοτρόφων 
τοϋ πτωχοκομείου, έμπνέει αλλόκοτα συναι
σθήματα είς τόν θεατήν. Τό νά βλεπη τις 
ενίοτε εικόνα δυστυχίας μεμονωμένην, είνε. 
βεβαίως θλιβερόν πράγμα, εάν ούτος ό τις 
έχει εν έαυτφ στοιχεία άνθρωπισμοΰ.'Τό'νά 
συνάντηση όμως ολόκληρον πινακοθήκην, 
ούτως είπεϊν, ζωντανών εικόνων αθλιότητος, 
είνε γεγονός δυνάμενον νά διεγείρη πολλάς, 
πάρα πολλάς, σκέψεις__

Τοιούτόν τ ι συνέβη πρό ήμερων είς έμέ: 
Διηρχόμην όδόν τινα, ότε συνήντησα νεκρι
κήν εκφοράν, ήν ήκολούθου.ν είκοσι περίπου 
άνθρωποι γεγηρακότες καί ανάπηροι, ώς έπί 
τό πλεΐστον. Τήν προσοχήν μου έφείλκυσε 
κ α τ ’ άρχάς, ούχί τό πενιχρόν τής κηδείας, 
άλλά τό ομοιόμορφον τής ενδυμασίας τών 
συνοδευόντων αύτήν. Έφόρουν άπαντες σχε
δόν μολυβδόχρουν ένδυμα καί πηλίχιον τοϋ.· 
αύτοϋ χρώματος. Άνεμνήσθην ότι ή στολή 
αύτη ήτοήέ’ν τώΤΙτωχοκομείω παρεχόμενη 
στερεοτύπως πρός τούς ρν αύτφ  διατρεφο- 
μένους δυστυχείς' κάί εκ τούτου ύπέθεσα, 
ότι χαί ό κηδευόμενός θά ήτο είς άριθμόζ  
διαγράφεις έκ τοϋ μητριρου τοϋ «Ά συλου 
τών π τω χ ώ ν» . Παρήλθεν έν τούτοι; ή κη·· 
δεϊα καί μ ετ ’ αύτής α ί διεγεοθείσαι έν έμοί 
έκ τής θέας της στιγμιαίαι σκέψεις—

* *
Τήν εσπέραν έκαθήμην. μεθ ’ ομίλου φ ί

λων έξωθεν καφενείου. Όμιλοϋμ.εν άνευ εν
διαφέροντος περί πολλών καί.ποικίλων αντι
κειμένων, ότε έθεάθη ερχόμενος πρόί ήμάς 
ό κοινός φίλος Άνδρέας, γνήσιος αντιπρό
σωπο; τής καινολογία; καί πολυλογίας έν τφ  
κυκλιρ μας.

—  Ά !  θά συνεπληρώθη βεβαιότατα ό. 
συνδυασμός καί διά τοΰτο έρχεται γρήγο- 
¡ία-γρήγορα ό Άνδρέας νά μάς τό παρου- 
βιάση γ ιά  νέο! Χά! Χά! Χά! άνέχραξεν είς 
έξ ήμών.

—1 Πήγαινε νά χρυφθής άπο τώρα! προσ- 
έθηκεν έτερος, άπευθυνόμινος πρός τόν νέοελ- 
θόντα καί λαβόντα θέσιν πλησίον μας. Ή  
αποτυχία σας είνε όμολογουμενως εξησφα- 
λισμένη! Θά ίδήτι! Θά ίδήτε!

—- "Ελα καύμένε, Άνδρέα, ξεύρεις τ ί
ποτε νιώτερο. νά μάς πής: κοντεύουμε, νά
κοιμηθούμε, είπιν άλλος.

—  Ναι, κάτι 'ξεύρω, πολύ σπουδαίο. 
Ά λλά  ’ςεύρετε, ύπό ... έχεμύθειαν, διότι 
δέν άνηγγέλθη άκόμη έπισήμως, άπεκρίθη 
ό Άνδρέας μέ ύφος σοβαρόν.

—  Τ ι λοιπόν; γ ιά  πες μας νά ζήσης τ ι ; 
ήρωτήσαμεν άπαντες μ ετ ’ ενδιαφέροντος

καί μετ’ εύλογου άνυπομονησίας, διότι δέν 
θά ήτο ή πρώτη φορά, καθ’ ήν ήκούομεν 
πολλά Ινδιάφέροντα πράγματα.άπό τόν Άν· 
δρέαν'.

—  Μεγάλη «ϊδησις, κύριοι, ήτις ήξιζε 
νά συγκίνηση όλον τόν κ ό σ μ ο ν ,Ά π έ θ α ν ε ν
ό .. . .

—  Ποιος; ποιός λοιπόν ;
—  Ό  Στραβαντρίκος τοϋ Πτωχοκο

μ είου ....
—  Χ ά ! χ ά ! χά !
Πάντες έγέλασαν εί.ς.τό άκουσμα .τής.μέ

χρι; άστειότητος άσημάντου είδήσεως. Νά 
άναμένης κατόπιν τοιούτου προοιμίου κάτι 
σπουδαίο.» τέλος πάντων, καί νά σοί «ναγ- 
γείλωσιν, ότι άπέθανεν εΐ; οίκότροφος τοϋ 
Πτωχοκομείου, είς πτωχός, όστις σοί είνε 
γνωστός, μόνον καί μόνον διότι ήτο τυφλός 
καί έκίνει τήν περιέργειαν τών διαβατών, 
τοΰτο βεβαίως ητο άστειότατον.

—  Καί όμως δεν θά τό πιστεύσητε, κ ύ 
ριοι, άν σάς 'πώ , ότι ό Στραβαντρίκος, τοϋ 
όποιου ό θάνατος προκαλεΐ τόν.γέλωτά  σας, 
δέν ήτο κοινός άνθρωπος. Απόψε ποΰέτρώ- 
γαμεν είς τό σπίτι έγένετο λόγος περί το·' 
θανάτου του καί ό πατέρας, οστις, ώς εϊ· 
ξεύοετε, είνε μέλος τοϋ Αδελφάτου τοϋ 
Πτωχοκομείου μάς διηγήθηκε έν έπιισόδιον 
τού βίου του, πού σάς βεβαιώ,άν ήμουν δι· 
ηγηματογράφος, θά τό εγραφον, είπεν εί; 
εκ τοϋ ομίλου μας.
' —  Νόσημον ! θέλεις, φαίνεται, νά συ
νέχισης τό άστεϊον τοϋ Άνδρέα' άλλοΰ καί 
όχι σ ’έμάς, ύπελαβεν άλλο ;..

—  ’Ακούσατε το, κύριοι, πρώτα καί ύ 
στερα κάμνετε τάς κρίσεις σας. Μή προδι- 
κάζητε, διότι σάς βεβαιώ,ότι δέν πρόκειται 
περί άστειολογήματος, προσέθεσιν ό λέγων 
μ ετ ’ αρκετής σοβαρότητας.

—  "Εστω τέλος πάντων, λέγε..

Ό  Στραβαντρίκος ήτο βρέφος έτ ι, ότε 
προσβληθείς έκ τής. ένσκηψάσης εις τήν πό· 
λιν ιύλογίας, άπώλεσεν έξ ολοκλήρου τήν ό- 
ρασιν. Τ ά  παιδικά αύτοϋ 'έτη διήλθε μάλ
λον εύχαρίστως, διότι θιρμαί περιέβαλλον 
αύτόν, μονογενή όντα, αί φιλόστοργοι φρον
τίδες τών ατυχών γονε'ων του, χειραγω- 
γούντων αύτόν διά τής άγάπης των ίν  τή 
σκοτεινή άτραπφ τοϋ βίου, ήν άνήρχετο. 
Παιδίον ήτο άκόμη, ότε άπέθανεν ό πατήρ 
του, μετά δυο δε έτη καί ή μήτηρ του. "Ω ! 
βεβαίως ή απώλεια τής μητρός είνι διά 
πάντα άνθρωπον Ιχ τών πικροτέρων ποτη- 
ρίων τοϋ βίου του. Διά τόν δυστυχή Α ν 
δρικόν όμως ήτο τ ί πλειότερον, ητο ή άπώ- 
λεια τοϋ σύμπαντος, ή διάρρηξις ούτως εί- 
πείν, τής μόνης τρυφερά; χορδής τής καρ
διάς του, ήτις τόν συνέδιε με τόν κόσμον. 
Ό ταν  τόν ώδήγησαν διά τής χειρός νά τήν 
μσπασθή διά τελευταίαν φοράν έν τ φ  φε- 
ρέτρφ, ούδέν έξέφερε παράπονον. "Εκυψε μό
νον ήρεμα καί ψηλαφών διά τής χειρός ά · ' 
πεθεσε φίλημα έπί τών παγερών χειλεων της, 
έξ ών τοσάκις είχον έξελθη θερμοί λόγοι 
στοργής καί παρηγοριάς, ζωογονήσαντες τήν 
νεκρωμένη» έξ απελπισίας καρδίαν του. «Μα·

νοϋλα μου, καλή μου Μανοϋλα» Ιψιθύρισεν- 
Ή  φράσις αύτη υπήρξε» ή έπωδός τοϋ κα* 
τόπιν βίου του. Δ ι’ αύτής έξωτιρίκευε πάν
τοτε όλα του τά  θλιβερά συναισθήματα. 
Ύ φ έχρησίμευεν ώς πένθιμος σφραγίς, δι ’ 
ής έπεσφράγιζεν έντόε.τής καρδία; του όλους 
τούς πόνους του, όλα του τά  βάσανα. Καί 
είχε τοιαϋτα καθ ’ έκάστην ό δυστυχής ! . . . .

Μετά τό» θάνατον τής μητρός του χα- 
τφχησε μεθ’ ένός.συγγενοΰς του, όστις μετά 
συμβίωσιν ολίγων έτών άπεμακρύνθη, -βα- 
ρυνθείς τόν άτυχή τυφλόν' ό Άνδρέας ή- 
ναγκάσθη τότε νά προσλάβη πλησίον του 
όοφανήν κόρην, ώ ; υπηρέτριαν καί οδηγόν.

Ή  μόνη περιουσία, ήν έκληρονόμηοιν έκ 
τών γονέων ·του, ήτο μικρός οίκίσκος άπο- 
τελούμενος έκ τεσσάρων δωματίων, έξ ών 
τά τρία ένοικίαζεν, αποζώ» έκ τοϋ ενοικίου, 
τό δ ’ έτερον ¿χρησιμοποιεί δι ’ ιδίαν του κα
τοικίαν. Ή  δωδεκαετής Α ναστασία, εγκα- 
ταλελειμμένη καί απροστάτευτος, άφιερώθη 
έξ ολοκλήρου είς τόν δυστυχή τυφλόν. Τ φ 
προητοίμαζεν όπως ήδύνατο τήν τροφήν, ήν 
μετ’ αύτοϋ συνεμερίζιτο, -ώδήγει αύτόν έκ 
τής χειρός είς τόν περίπατον. Γνωρίζουσα 
δέ καί στοιχειώδη τινά γράμματα τφ  άνεγί- 
νωσκε τήν έσπέραν κανέν βιβλίον. Ό  ’Αν
δρικός άνταπικρίνιτο είς όλα ταϋτα  διά 
τής αύξανούσης όσημέοαι στοργής του. 
Ενίοτε καί αύτή ή όυστυχία συνενόνει. 
Είχον, βλέπετε, άμφότεροι άρκετά κεφάλαια 
συμφορών, όπως έν αναλογία συνεταιρισθώ- 
σιν : ’Εκείνος μέν είχε τήν τυφλότητά του, 
ή δέ μικρά κόρη τήν όρφανίαν καί πενίαν 
της.

Κατά τά  πρώτα έτη ή πατρική ■ άγάπη 
τοϋ τυφλοϋ έξήρκει όπως ζωογονή τήν μ ι- 
κράν καρδίαν τής ορφανής. Ή  πάροδος τοϋ 
χρόνου όμως κατέστησε τήν παιδίσκην γυ
ναίκα. Ή  δέ στοργή ένός τυφλοϋ, γέροντος 
σχεδόν, δέν ήδύνατο πλέον νά Ικανοποίηση 
τας άπαΐτήσεις τής καρδίας μιας νεάνιδος. 
Ό  χρόνος καί οί νόμοι τής φύσεως ήνοιξαν 
πρό τών όμμάτων της νέους γαλανούς ορί
ζοντας, προς ούς'μοιραίως ετάνυεν όρημέραι 
τά  πτερά τών είκοσι χρόνων τη ς .. 'Ονειρο
πολεί ή μάλλον έπόθει διαπύρως εύκαιρίαν 
τ ινά , ήτις,* ώς ήτο επόμενον, δεν έβράδυνε 
νά παρουσιασθή...

' * *
*

„ Έ Υ νωρίσθη μεθ’ ίνόςπτωχού νέου συχνά- 
ζοντος παρά τή  οίκογενείγ., ήτις διέμενεν έν 
τφ  α ύτφ  οΐχφ. Ό  σύνδεσμος έχήλθε ταχύς 
καί αρκούντως στενός. Ό  Στραβαντρίκος 
δέν είχεν άνάγκην οφθαλμών διά νά τόν δι
ακρίνει- Βλέπει κανείς ένίοτε τόσον καλά 
διά τής ψυχής! Τό έπερίμενεν άλλως τε , ώς 
πρακτικός άνθρωπος, διό ούδόλως έμνησι- 
κάκησ ιν άπεναντίας ¿ζήτησε νά δράξηται 
τής εύκαιρίας πρός όφελος τής ορφανής. Ό  
νέος ήτο δημόσιος υπάλληλος άποζών εκ τοϋ 
μισθού του. Συνεπώς καί α ί απαιτήσεις του 
δέν θά ήσαν μεγάλαι. Δύο ή τρείς χ ιλ ιά -. 
δες δραχμών άντί προικός, καί τά  πράγ
ματα ήδύναντο νά κανονισθώσι κ α τ ’ εύχήν. 
Πώς θά εξοικονομείτο όμωςτό ποσό» τούτο; 
'Ιδού τό ζήτημα, όπερ ¿βασάνιζε τόν Στρα- 
βαντρϊκον, ότε ό ύποψήφιος μνηστήρ λαμ



βάνει χτροσδοκήτως τήν εϊδησιν τής εϊς Κα· 
λάμας μιταθέσεώς του. 'Η ήμέρα της άνα- 
χωρήσεώς του είνε έγγύς, τά  δέ δάκρυα τής 
νεάνιδος αύξάνουσιν, ώς ή άγάπή της. Ό  
Στραβαντρϊκος δεν τά  βλέπει. Τά μαντεύει 
όμως, καί τούτο είνε αρκετόν δι ’ ενα τυφλόν. 
‘Η άπόφασις έλήφθη :

'Ο Στραβαντρίχος προσφέρεται νά ύπο- 
ίθηχίόττί την μό^ην περιουσίαν, τον οίκίσκον 
του, όπως προίκιση την θετήν κόρην του.

Ή  νεάνις έφερε κ α τ ’ άρχάς μεριχάς αντιρ
ρήσεις εις τούτο, ά λ λ ’ ή σχέψις, ότι ό .Στρα- 
βαντρϊκος θά έμενε μ ετ ’ αύτών, τήν έπεισε 
νά άποδεχθή τήν προσφοράν. "Αλλως τε 
τις ωθούμενος ύπό τών περιστάσεων να πέση 
εις τάς άγχάλας λατρευμένου όντος, προ
βάλλει χντίστασιν ;

* *

'Ο γάμος έτελέσθη εν σεμνότητι. Ή  
νύμφη άντί μαργαριτών έφερε κατά τήν 
στεψιν της τά ευχάριστα δάκρυα τού θετού 
πατρός της; Τ ί πολύτιμον όντως κόσμημα 
δια μίαν ορφανήν ! Τήν ημέραν τής άνχχώ· 
ρήσεως,ώς είχο* προσυνεννοηθή,¿ζήτησαν να 
λάβωσι μεθ’ ϊαυτώνεες Καλχμχς τόν Στρα- 
βαντρϊκον. ’Εκείνος όμως παρά. πάσάν 
προσδοκίαν ήρνήθη. υποσχόμενος νά μιταβή 
πλησίον των μετά δύο' μήνας. Τ ά  συμφέ
ροντα τόυ δεν τφ  έπέτρεπον νά άναχωρήση. 
Ούτω τουλάχιστον ΐσχυρίζετο. « Ά λλα  τί 
6ά γίνης κα τ ' αυτό τό διάστημα μόνος;» 
τόν ή ιώ τα  ή νεόνυμφος, προσπαθούσα νά 

. τόν μιταπείση. Εκείνος όμως ητο άνένδο* 
τος. Θά ενρισκεν, έλεγε, πτωχήν τινά γυ 
ναίκα, όπως τόν πιριποιηθή προσωρινώς.

Τέλος οί νεόνυμφοι άπήλθον μόνοι, άλλ ' 
εΰέλπιδε; καί ευτυχείς. Ή  ’Αναστασία πρό 
τής άναχωρήσεώς της συνέστησεν είς τήν 
συγκατοικούσαν μετά τού Στραβαντρίκου 
οικογένειαν, μ ιθ ' ή ; ήδη καί δια μικράς 
συγγένειας έχ τού συζύγου της συνεδέετο, 
όπως τφ  έπιδάψιλεύη πασάν περιποίησιν. 
‘ Ητο βεβαιότατη, ότι μετά δύο μήνας θά 
είχε πλησίον της τόν αγαπητόν γέροντα. '

» *

'Ημέρας τινάς μετά τήν άναχώρησιν τών 
νεόνυμφων ό Στραβ,αντρίχος έθεάθη εϊσερ- 

. χόμενός εί; τό ’ Ιΐτωχοχομείον· ώδηγείτο 
ΰφ ’ ίνό; Μιύστ(Όο, χρατούντος ογκώδες δέμα. 
Μετεβαινεν εκεί, ίνα ζητήση άσυλον, άφού 
είχεν εχποιήση έν άγνοίγ τής θετής «όρης 
του τόν οΐχίσχον του πρός άποχατάστασίν 
της. Δεν ΰπήρχεν άλλο μέσον διορθώσεως. 
Δεν συγχατένευσε δε νά μεταβή πλησίον τ η ς ,1 
διότι ήννόει πόσον θά ήτο περιττός, ά νο χ ι 
είς εκείνην, ήτις όμολογουμένως τόν ήγάπα, 
είς τόν σύζυγόν της άναμφιβόλως. ’Εννοεί
τα ι ότι, όταν εμαθον έν Καλάμαις τό διά
βημά του, έλυπήθησαν μεγάλως. Οϋτω του
λάχιστον τφ  εγραφον έπί τινα καιρόν, πα - 
ραχαλούντες αύτόν όπως μεταλλάξη γνώ 
μην. Ό  Στρχβάντρϊκος έν τούτοις έπέμεινε 
μέχρι τέλου;. Διήλθε δέ τό υπόλοιπον τού 
βίου του έν τώ  Ιΐτωχοκομείψ.

Γνωρίζων ό επιστάτης τού Πτωχοχομείου 
|κ τών επιστολών τής ’Αναστασίας, άς τφ

άνιγίνωσχι, τήν γενναίαν πράξίν του, τόν 
ηρώτησε μίαν ημέραν.

—  Ά μ  δέ μού λές,.χύρ Άντρϊχο, γ ιατί 
.νά ξεπουληθής γιά  μια ξένη κόρη χαί νά 
καταντήσης μαζύ με τούς διαχονιαρέους, 
’στό Π'τωχοχομείο ;

—  Είμαι τόσο πλούσιος άπό ευτυχία πού 
μαθαίνω ότι ή ’Αναστασία μου ζή ευτυχι
σμένη, ώστε κάθε άλλου είδους πλούτος, 
μού είνε περιττός, άπεκρίθη ό Στραβάντρΐ- 
χος μειδιών.

Τούτο ήτο έν όλίγοις τό έπεισόδιον τού 
βίου τού Στραβαντρίκου, όπιρ μας έδιη- 
γήθη 'τήν εσπέραν εκείνην έν τφ  καφενείω, 
ό φίλος μας. Ό τα ν  ¿τελείωσε τήν άφήγη- 
σίν του, ενθυμούμαι,' ό τ ι ' παντες οί περί 
αύτόν έτήρουν απόλυτον σιγήν, ένφ έγώ 
συνεπλήρουν τάς σκέψεις, άς μοί είχεν έμ-' 
πνεύση ή θέα τής τόσον άσήμου κηδείας 
τού Στραβαντρίκου....

Λ εωνίδας Κ ανελλοπογλος
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ΠΙΟ ΓΙΡΜΙΙΕΚΙΖ ΤΣΕΛΕΜΠΗ ΜΕΧΜΕΤ ΕΦΕΝΤΗ

( ί ξ  ά ν ίκ δ Ο τ ο υ  Τ ο υ ρ κ ι κ ο ί  π ρ ω τ ο τ ύ π ο υ )

(Συνέχ«« χαί τέλοι)

’ Ε π ίσ χ ε ψ ις  έ ν  τ ή  Ά χ α δ η ρ · ( ^ ,  τ ο ί ς  Μ ο υ σ ε ίο ις  
χ α ί  τ α ί ς  ϊ υ λ λ ο γ α ί ς

Είνε όμως μέσα είς τό Παρίσι θαυμα
στά χτίρια χαί σεράγια άναρίθμητα. .

Καί έθεωρήσαμεν χαί έτερον Μπαχτσέν τού 
Ρηγός. Είς τό ένα μέρος, του είνε ή ’Ακα
δημία εϊς τήν όποιαν εϊδομεν διαφόρων αν
θρώπων κορμιά, άλλα μόνόν τά  χόχκαλα, 
καί άλλα μέ τό χρέας μπαλσαμωμένα άν- 
δρών τε χαί γυναικών, παιδιών τε χαί βρε
φών, όμοίως χαί όλων τών ζώων. Έχει είνε 
τό σπουδαστήριον, χαί συνάζονται πάντοτε 
οϊ μαθηταί χαί λαμβάνουν μάθημα .άπό τόν 
διδάσκαλον διά ολα τά-μέλη, χαί νεύρα, 
καί κλείδωσες τού ανθρώπου, βάλλοντες με- 

.γάλην επιμέλειαν. Τό δέ άλλο μέρος είνε τό 
σπουδαστήριον τής ’Ιατρικής, χαί δίδονται 
χαί έχει καθ' ημέραν μαθήματα’ είς τού 
όποιου τήν σπετζαρίαν είδομιν κάμποσους 
όδάδες όλο μέ θέσαις γεμάταις μέ διάφορα 
ίατριχά, ώς'τόσον όπου λέγουν νά μή λείπη 
κανένα είδος ιατρικού άπό όσα είνε είς τόν 
κόσμον, ά λ λ ’ όλα τά θαυμαστά ιατρικά τό
σον τής θαλάσσης καί ξηράς, όσον καί τά  
τών πετρών, δένδρων, καί μετάλλων τής 
γης εΰρίσχονται. εκεί, καί είνε άναρίθμητα.. 
Μάλιστα έσύναξαν άπό'· παντού, ώσάν άπό 
Περσίαν, Ούσπεκίαν, ’Ινδίαν, καί Κιου- 
τά ϊαν, καί άπό τάς νέας ’Ινδίας, καί έφεραν 
διάφορα δένδρα, καρπούς, καί σπόρους, καί 
χόρτα όπου ποτέ δέν έφάνησαν.

Καί είνε άξια απορίας ή επιμέλεια όποΰ 
κάμνουν είς τήν σύναξιν τούτων, κα ί,τά  
έσύναξαν ώς τόσον, όποΰ δέν τούς λείπει κα
νένα χόρτο,ν άπό οσα περιέχουν τά  ιατρικά

βιβλία. Τά όποια όσοι δέν τά  είδαν δέν είνε 
δυνατόν νά τά  καταλάβουν μέ διήγη’σιν.

Μάλιστα εκείνα όπού έφεραν άπό τήν 
Νέαν Γην : δένδρα, καί καρπούς, χόρτα καί 
άνθη. τά  φυλάττουν μέ τέχνην καί έπιτη- 
δειότητα- επειδή καί τό κλίμα Ικεϊνο είνε 
ζεστόν, καί εις τήν Φράντζαν γίνεται τόν 
χειμώνα ολίγη ψύχρα, τά  βάλλουν εϊς άλλο 
μέρος μέ. γυαλία σκεπασμένο ολόγυρα-, καί 
τά  ζεσταίνουν μέ επιτηδειότητα, τεχνιυόμε- 
νοι τήν ομοιότητα τής ζέστης τού Ρενί- 
δουνιά.*

Έ ν  τ φ  έργοσταβ ίψ  τδ»ν Γ οβελ ίνω ν.
Τ ε χ ν ο χ ρ ι τ ι ν α Ι  έ ν τ υ π ώ σ ε ι ς .

Εϊδομεν καί άλλα πολλά τεχνικά πράγν 
ματα, σαράγια, έκκλησίας, βιβλιοθήκας καί 
άλλα όποΰ δέν περιγράφονταΓ μάλιστα ενα 
Κερχανέν, όπού δουλεύουν τά  χρυσά χαί βα
ρύτιμα κιλίμια, είς τόν όποιον Κερχανέν 
είνε προεστός έκ μέρους τού Ρηγός βαλμέ
νος, καί.χωρίς τήν εϊδηίιν εκείνου κανένα 
κιλίμι οϋτε.δουλεύεται, ούτε πωλείται- Από 
τά  όποια κιλίμια τό πλέον σαδέτικον,2 μέ 
ξόμπλια και ίστορίαις μόνον, έχει τρία, τέσ· 
σαρα πουγγία άσπρα. Καί είς αύτόν τόν 
Κερχανέν κανένας 8έν εμβαίνει. "Οσα δέ 
είνε μέ σύρμα καί χρυσάφι γίνονται ακριβά.

Καί μέ τό νά είνε καί αΰτά αξιοθέατα, 
έπήγαμεν νά τά  ίδούμεν εκείνην τήν ημέ
ραν έστόλισαν τόν Κερχανέν μέ όσα κιλίμια 
είχαν μέσα δουλεμένα έτοιμα, καί όντας ό 
Κιρχανές μεγάλος, έκρέμασαν ΰπέρ τά εκα
τόν κιλίμια, τά όποια στοχαζόμενοι άπαρή- 
σαμεν, έπειδή υφαίνουν επάνω εις αυτά λου- 

' λούδια μέ κρυσταλλένια κουμάρια,όπού θαρ
ρείς πώς είνε αληθινά, καί Ιστορίας ανθρώ
πων μέ τόσην πολλήν τ-έχνην κα ί -επιτηδειό- 
τητμ, όπού σέ φαίνεται εκείνο τό πρόσωπον 
μέ τά  μάγουλα,καί όφρυδια, καί μαλλιά τού 
κεφαλιού καί γένεια, όπού είς χαρτί στιλβω- 
τόν ίσως νά δυσκολεύεται ό ζωγράφος νά 
τά  ζωγραφίσει τοιαύτης λογής· καί αυτοί 
μέ τό ύφασμα τά  κάμνουν άπαραλλάκτω; 
ώσάν ζωντανά.

Βέβαια είνε διά νά άπορήστι τινάς είς αυ
τήν τήν τέχνην, μάλιστα όπού είς μερικά 
πρόσωπα άπό αύταίς τα ίς  ίστορίαις έδει
χναν χαράν, καί γέλω τα , καί εις άλλην 
λύπην, καί μερικά πάλιν τάχα πώς φοβούν
τα ι καί φυλάττονται, άλλοι ίφαίνο/το πώς 
ξεγυμνόνονται καί άλλοι αλλέως, όπού θαρ
ρείς, ότι είνε ζωντανοί. .

Είνε δέ είς Τον Κερχανέν αυτόν ύπερ τά 
εκατόν τεζγιάκια καί εως ίξακόσιοι άνθρω
ποι δουλευταί, καί πολλάκις τό στιμόνι των 
είνε άπό μαλλί, καί τό φάδι των άπό δια
φόρων λογιών μετάξια, άλλοτε δε είνε άπό 
σύρμα καί χρυσάφι, καί κόντολογής δέν ήμ· 
πορώ νά τά  διηγηθώ καθώς εινε. ,

Έπίσχεψις ίν  Ιργοστασίς» κατόπτρων.
"Εχουν καί άλλον Κερχανέν τού Ρηγός 

μεγάλον, όπού δουλεύουν τούς καθρέπτας, 
καί είνε καί αύτός μέ επιστάτην έκ μέρους 
τού Ρηγός, καθώς καί ό άλλος, καί επήγα- 
μεν καί είς αύτόν. Είς τόν όποιον είνε έως

1 Γενί ϋουνιϊ. =Νέου κόσμου.
2 Σαδέτικον. =  Ά*λοϋν.
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•διακόσια τεζιάάια , και χίλιοι δουλευταί.
Οί όποιοι βάλλοντες ένα γυαλί τού καθρέ 

• -πτου ¿πάνω είς τό τεζιάκι μέ ΰψον τό κολ- 
λούν. "Επειτα βάλλουν έπάνω είς ,τό γυαλί 
κάποιον ξεχωριστόν άμμον μέ νερόν, καί ε
πάνω  του άλλο γυαλί, καί τρίβουν έκεΐνα 

: τ ά  γυαλιά ένα μέ τό άλλο, έως οΰ νά χαθή 
ή σκληρότης τω ν, έπειτα τά ' περνούν ιΐζ  

. άλλο τεζιάκι, καί τρίβοντες πάλιν μέ ενα 
. χώ μά , δίδουν εκείνην τήν λάμψιν του γυα

λιού· μετά ταύτα  πέρνουν είς άλλο' τεζιάκι 
καίμε διαφόρους τέχνας βάνουν τόν υδράρ
γυρον.

Καί είχον έκεΐ αναρίθμητους καθρέπτας, 
ό πρωτομάστορας όμως μας έδειξε δύο κα- 

•θρεπτας, όπού ήτον ό ένας τέσσαρες πήχεις 
' κα ί όκτω μεγάλα δάκτυλα τό ύψος, καί τό 

πλάτος δύο πήχεις καί δεκαέξ δάκτυλα; καί 
ό άλλος τέσσαρες πήχεις καί δεκαοκτώ τό 
•ύψος, καί δύο πήχεις τό πλάτος.

Ο ϊ κ ά τ ο ι κ ο ι  τ ώ ν  Π α ρ ισ ίω ν .—Ή  μ α ν ί α  
τ ο ΰ  π ε ρ ιπ ά τ ο υ

Τό Παρίσι δέν είνε κατά τό μέγεθος ίσια 
φιέ τήν ΙΙόλιν, τά  κτίριά του όμως είνε άπό 
-τρία καί τέσσαρα πατώ ματα1 μάλιστα πολ- 

. "λά είνε καί άπό έπτά, καί είς κάθε πάτωμα 
-κάθονται φαμίλιαις. Είς δέ τά  σόκάκιά τους 
φαίνεται πολύ πλήθος, επειδή κα ί,α ί γυναί
κες ολο περιπατούν άπό σπίτι εϊς σπ ίτι- 
καί τελείως δέν κάθουνται εϊς τά  σπίτια 
τους άνδρες καί γυναίκες, αλλά περιπατούν 

■ ανακατωμένοι, καί φαίνεται ή πόλις εκείνη 
πώ ς έχει πλήθος πολύ, μάλιστα είς τά  πε
ρισσότερα εργαστήριά, τους αί γυναίκες π ω - 
λοΰν καί αγοράζουν»

Τ ά  σοκάκια τους είνε πολύ πλάτειά , καί 
-φεί π:-λεκητ«ίς πέτραις καλδιρίμι όλα· καί 
είς τήν μέσην τής πόλιως τρέχει τό ποτάμι 
Σέν λεγόμενον, είς τό 'όποιον1 έγιναν τρία 
νησία κατά μεσής τής πόλεως, καί άπό κάθε 
μέρος περιπατούν μέ γεφύρια.

•Ώς τόσον έφθασε καί τό ραμαζάνι, καί 
άρχίσαμεν τή ν  νηστείαν, κατά δέ τάς νύ
κτας έπροσκυνούσαμεν με τήν όλότην τό Τε- 
,ράβι', καί τό -πουρνό μέ τό νά χαράζη γλή- 

•γαυρα έκάμναμεν ίμσάκι2 είς ταίς.πεντέμισυ 
ώραις.·

α ρ ο ο ί μ ι α  ά ν α χ ω ρ ή σ ί ω ς .—’Α π ο χ α ιρ ε τ ισ μ ό ς  , 
τοΌ  Βασιλέως.

Τ ή ν δ έ ά ζ  ’γιου Ραμαζανίου ήμερα σάβ- 
βατον κατά την πρώτην άντάμωσίν μας 
επήγαμεν πάλιν είς τόν Διβανχανέν διά νά 
άποχαιρετίσωμεν.

Καί ¿κάθητο ό Ρήγας πάλιν.ε ίς τόν θρό
νον του, έπάνωθέν του δέ έστέκετο ό Λαλάς 
καί εις τό δεξιόν του μέρος ό ’Επίτροπος, 
κα ί. ακολούθως δεξιά καί άριστερά του όλοι 
■οί πρίντζιποι καί ριτζάλιδές του..

Καί πλησιάζοντας έγώ είς τόν Ρήγα , ?- 
προσηκώθη. "Επειτα πηγαίνοντας κοντά του. 
.ε ίπ α : · '

—  ‘ Ηλθα νά άποχαιρετήσω.
• Δείχνοντας εύχαρίστησι ό Λαλάς ώς.Ικ 
μέρους τού Ρηγός,-είπε·

2 Ίμσ ίκ ι. = Πιϋσιν τον φαγητού τί,ν οηοίαν κά- 
μνονν οί Οθωμανοί έκίστην νύκτα κατά τδ Ραμαζάνιον.

.—  Τό έδικόν.σας έλτζηλήκι έγινεν αιτία 
νά  έπιβεβαιωθή ή μεταξύ τών δύο βασι
λείων παλαιά άγάπη καί φιλία , άμφιβολία 
δέν είναι.

Ταύτα λέγοντας, εδωκε τόν ναμέν είς τού 
‘Ρηγός τάς χεϊρας, καί ό ‘Ρήγας τόν έδωκε 
τού Βεζύρη του, καί ό Βιζύρης τόο μέ τόν 
εγχείρισε, καί έγώ τόν εγχείρισα του Διβάν 
εφέντη μου.

Μετά ταύτα. αποχαιρετώντας ΐβγήκα, καί 
επήγα είς το κονάκι μου, καί ύστερον άπ-ο- 
χαιρετήσαμεν καί όλους τούς άλλους, καί 
τό παραπάνω Σαββάτο έκάμαμεν τό Μ παϊ
ράμι. ’ '

Έ ϋ · τφ  Ά στεροσχοειείφ . —  Οεριγραφά) τώ ν 
όργάνων καί τηλεσχοπεέων.

Είς αύτήν τήν πόλιν είχε κάμει ό γέρον
τας πρώην ‘Ρήγας ένα σπουδαστήριον τής 
Άστβονομικής επιστήμης, καί εΰρίσχοντας 
ένα επιτήδειον καί εντελή διδάσκαλον, είχε 
κάμει δ ι ’ αύτόν ενα κτίριον πέτρινον τρίπα- 
τον, μέ διαφόρους όδάδες είς τό κάθε πά-· 

1 τωμα, οί οποίοι είναι γεμάτοι άπό αναρίθ
μητα διάφορα όργανα, καί εργαλεία τής 
’Αστρονομίας, Γεωμετρίας, καί κάθε ‘ έπι 
στήμης. .

Καί είνε καί ίν « ς  καθρέπτης είς μήκος 
μεγάλου σινιού κατασκευασμένος άπό διμι-. 
σκι σίδηρον, όποΰ ονομάζεται τούρκικα Πεβ- 
τεβσούζ, χαί άπό τζελίκι πουλάδι λουστρι- 

. μένα σχαμνία μεγάλα χαί έπάνω αύτών 
σφαϊραι, όπού χωρεί ή χαθε. μία τρεϊς αν
θρώπους, χαί άλλα πολλά καί διάφορα ερ
γαλεία τής Αστρονομικής τέχνης, καί κάθε 
άλλης επιστήμης, όπού μήτε τά  εϊδομεν, 
μήτε τά  ήκούσαμεν. ,

Όποιος όμως είνε ολίγον έμπειρος' τής 
’Αστρονομίας, μέ αύτά τά  εργαλεία είς ο
λίγον καιρόν γίνεται τέλειος διδάσκαλος.

Ηύραν χάί μίαν ψιλήν τέχνην, όπου μέ 
εύκολίαν.δείχνει τήν έκλειψιν,τόσον τού .‘Η
λιου, όσόν χαί τής Σελήνης, καί πότε, χαί 
πόσον μέλει νά γείνγ, τής όποιας τέχνης 

• εϊδομεν καί τά  έργαλεία καί σφαίρας της.
'Κ αί διά νά βλέπομν .τά μακρυνά καί υ 

ψηλά πράγματα, έκαμαν μίαν βισταλόγ- 
καν,όπού τό γυαλί της είνε ίσια μέ μπαρ
μπέρικου καθρέπτην καί τό κουμποϋρι της 1 
τενεκέδικόν καί μακρύ ύπέρ τούς πενήντα 
πήχεις,'δ ιά τό οποίον έσκαψαν ένα κατάρτι, 
καί τό έκαμαν κούφιον, ;καί τό :δουρμπόύνι2 
ώς όντας ώς μία τουλούμπα πηγαδιού,τό βαί
νουν είς αύτό τό κούφιον κατάρτι καί τό δέ-' 
νουν,καί έτζι'βλέπουν. Είνε δέ καί άλλο ένα 
μικρότερου, καί τό βάλλουν είς τό κεφάλι 
τού μεγάλου δουρμπουνίου, καί όλα αύτά 
δύο γυαλιά  έχουν, τά  όποϊα έβγάζοντές τα. 
είς τήν αύλήν, όποΰ ό αστρονόμος θέλει νά 
ϊδή, βάλλουν στύλους άπό κατάρτια, καί 
είς τό κεφάλι τών χαταρτίων ενα τροχόν ώς 
μακαράν, καί άλλα εργαλεία, τών όποιων 
ή μία άκρη είνε δεμένη είς τήν βισταλόγ- 
καν, καί είς την άλλην άκρην έχουν δεμένα 
μολύβια καί σίδερα, καί μέ αύτό βλ,έπόυν 
τήν Σελήνην καί τούς άστέρας.

* Kou[Mt«0pi.= θή»η.
* Δοιιρμιιιούνι.·= Τηλεσκόπιου.

Καί εϊδομεν καί ήμεϊς την Σελήνην φα ι- 
νομένην πολλά μεγάλην, καί τό σώμα της 
άσπρον καί λαμπρόν.

Έ ν δ ρ ο ρ ή  «1 ?  κ υ ν ή γ ι ο ν  μ ε τ ά  τ ο ύ  δ ο υ κ ό ς . . .  —  
Π τ η ν ο τ ρ ο φ ε ΐο ν  καί Ζ φ ο τ ρ ο φ ε Τ ο ν . —  

Φ ω τ α ψ ία  κ α ί  π υ ρ ο τ ε χ ν ή μ α τ α .

Τήν δέ Πέμπτην μετά τό Μπαϊράμι έ- 
βουλήθημεν νά κινήσωμεν διά τήν πατρίδα 
μας, όμως ό Μουνσιού Δούκ, συγγενής καί 
κεχαγιά ; τού Ρηγός, μάς έχάλεσεν .είς τό 
τζιφλίχι του, καί έξ ανάγκης ϋπεσχέθημεν 
νά ύπάγωμεν.

Καί τήν άλλην ημέραν έπήγαμεν μετά 
τό κενδί, καί έκοιμήθημεν έχεϊ, χα ίτό  πουρ- 
νόν έχινήσαμεν μέ τήν χαρέταν είς κυνήγι 
έχοντες .¿κείνοι ώς διακοσίους ανθρώπους 
χαβαλλαρέους, καί έμβήχαμεν είς τόν λόγ
γον, τού όποιου τά  σοκάκιαητον κατά τά -  
ξιν φτιασμένα, χαί τά  δένδρα ενα μέ τό 
άλλο εξισωμένα, χαί τά  φύλλα τών κορυ
φών τους ψαλιδισμένα χαί τά  κλαδιά ένα 
είς τό άλλο περασμένα. Καί περιπατοΰντες 
πέντε έξ ώρας, όλο άπό τοιαύτα σοκάκια, 
έκάμαμέν τό κυνήγι,χαί άφ’ ού εύφράνθημεν 
μέ αύτά , έγυρίσαμεν είς τό σεράγιον.'

Είς τό όποιον άντικρυ, μέ τό νά έφαί- 
νοντο μεγάλα χτίρια, έπήγαμεν χαί είς 
αύτά χαί εϊδομεν, ότι είνε κατοικητήρια 
έρπετώ,ν χαί τετραπόδων’.

Καί πρώτον έπήγαμεν είς ενα μέρος, όπού 
ήσαν μικροί όδάδες πέτρινοι μέ παραθύρια 
στερεά, καί χάγκελλα σιδερένια, άπό τούς 
όποιους είς ενα εϊδομεν τρία λεοντάρια με
γάλα , καί είς άλλο δύο χαπλάνιχ- είς δέ 
τά άλλα χωριστήρια είχαν άρχούδαις, λύ
κους, άλεπούδαις, καρακουλάκια, μαίμοΰ- 
δαις, σεμπέχια χαί άλλης λογής διάφορα ζφα 
πολλά, όπού μερικά έξ αύτών δέν εϊχαμεν 
μάλιστα ίδή.

’Εκεί έθεωρήσαμεν καί μερικά ζώα, όπού 
είχαν φέρη άπό τόν Γ ινί-δουνιάν,τών όποιων 
τά '¿νύχ ια  είνε ώ ; τού έλαφίου,τά  κορμιά ώς 
αγελάδας, τό μαλλί τους ώς τού προβάτου, 
καί ό λαιμός τους ώ ; τού άλογου, καί δυνα
τός καί τά αύτιά  τους καί αύτά ώς τού ά
λογου- τό κεφάλι τους όμως καί τά  μάτια 
καί ή μύτη ώ ;  τού ¿λαφιού' εϊδομεν καί 
τζεϊράνια καί άσπρα σιγάνια.

Ά πό εκεί δέ έπήγαμεν είς άλλα χτίρια, 
χαί ήσαν χαί έχεί διάφορα χωρίσματα, κμι 
εϊδομεν παπαγάλλους, όπού δέν εϊδομεν ό
μοιους τω ν, 'τώ ν  όποιων τά  στόματα ησαν 
ώς ανθρώπινα, ή ούραίς τους μακρύτεραις 
άπό δύο πιθαμαίς, ή θεωρία κνιχάτη 1 ώς τό 
άνθος· τής ροδιάς, χαί τό μέγεθος τους ίσια 
μέ όρνιθας' χαί είς τό στήθος έχουν έληαϊς 
κίτριναις- καί καθώς μάς είδαν άρχισαν νά 
βοοΰν με γλώσσαν φραγκικήν.Έ πειτα είδα- 

, μεν καί άλλα.πολλά έρπετά, όποΰ δέν τά 
ήξεύραμεν καί άπορήσΛμεν.

Κ αί μέ τό νά  ήτον βράδυ, έγυρίσαμεν είς 
τό Σεράγιον, καί μετά τό φαγί μάς είπε νά 

' καθήσωμεν είς τά  παραθύρια, νά  ίδούμεν τόν 
μπακτζέν καί τό χαβουζι.

Καί καθιζόμενοι εϊδαμεν, ότι εϊχαν ύπέρ 
τάς δέκα χιλιάδας κανδύλας είς τόν μπαχ-

* Κόκκινη.



τζέν , καί έλαμπαν. ώς τόσον, άκου εφαίνετο 
ώς ήμερα. 'Ομοίως καί είς τό μεγάλο χα- 
βοϋζι άραδίασαν ολόγυρα κανδύλας, καί 
εκείνη η λάμψις κχμνουσα άντανάκλασιν είς 
τό χάβούζι, στοχασθητε τ ί έφαίνετο ! Έ 
πειτα  έφάνη έξαφνα μία μεγάλη λάμψις, 
εις την όποιαν έξεχαθάρίσθη ενα φεγγάρι, 
χαί μ ετ ’ ολίγον έφανερώθη επάνω είς τό 
φεγγάρι (χία κορώνα' καί με τό νά συνηθί
ζουν αύτοί νά δείχνουν τού κάθε Βασιλέως 
την Μάρκαν 1 έδειξαν καί είς rj|*&í τό ση- 
μεΐον της Τουρκίας. Μετά ταΰτα  ρίπτοντες 
διάφορα φισέχια, έ'ως δύο ώρας έθεωρήσα- 
μεν, καί εύφράνθημεν πολλά καλά.

Άναχώρηβις χαί έπ&νοδος εις Κων- 
σταντιν ούπολιν.

Έ πε ιτα  τη έννάτη τού Σεβάλ έχινησα- 
μεν άπό τό Ιίαρίσι, καί έπήραμεν τόν δρό
μον τόν κατά τήν πατρίδα μας. Καί θεω- 
ροΰντες πάλιν Πόλεις καί Κάστρα, ηλθομεν 
εις Σ ίτε Κάστρον καί έπειδή μας έτρόσμε- 
ναν δυο αυθεντικά Γαλούνια άπό εξήντα 
τοπίων τό κάθε έν, έμβαίνοντες τη  ΙΟητοΰ 
Ζιλκαδέ εις αύτά ήξιώθην εις τήν 13ην τού 
Ζιλχιτζέ νά έμβωμεν εϊς τόν λιμένα της κρα- 
τα ιάς Βασιλείας, ήτοι εις Κωνσταντινού
π ο λή .

ΤΕΛΟΣ

J u l e s  C a s e

ή : Π Α Λ Η
• ( Μ υ Ο ισ τ υ ρ η μ ώ τ ιο ν )

(Σννέ/ιι* καί τέλα;.)

Ό  Ρυβιέ εΰρίσκετο πράγματι εις κρίσι
μου στιγμήν. Έσχέπτετο νά ζήτηση την 
Άνδρεάδα ιίς  γάμον. Ά λ λ ' ούδέν απέχει 
πλειότερον της ευδαιμονίας, ην έχει τ ις  σχε- 
δόν ε’ν τα ϊς χερσίν. Ή  τελευταία αύτη 
στιγμή εινε ακριβώς εκείνη, καθ’ ην κατά 
προτίμησιν συμβαίνουσιν αΐ καταστροφαι. 
Πάσα «τιγμη άπολεσθεϊσα έφαίνετο ανεπα
νόρθωτος «ίς τόν τμ.ηματάρχην καί όμως 
πάσαν πρωίαν ανέβαλλε την έκτελεσιν τών 
άποφασισθέντων κατά την προηγουμένην 
αΰτης νύκτα. "Απαξ μετέβη εϊς τό δικα
στηρίου, ΐνα συνάντηση καί έκφρασθη πρός 
τόν. Μορισέ, ά λ λ ’ ευρών αυτόν, τ φ  έλάλη- 
σε περί άλλου αντικείμενου. "Αλλοτε π ά 
λιν μετέβη εις τή,ν λεωφόρον τών Βατινιόλ 
μετά μεσημβρίαν καθ’ ην ώραν Ιγνώριζεν, 
ότι θά εΰρισκε τήν μητέρα, καί θυγατέρα 
μόνας, άλλ’ έπέστρεψε χωρίς καν νά είσέλθη 
εν τη  οικία.

Τά εμπόδια καί αί δυσχέρειαι έπολλα- 
πλασιάζοντο περί αυτόν καί τόν περιεκλιι- 
ον έντός εύρείας ζώνης ανυπέρβλητων σκο
πέλων. Πρώτον έμπόδιον ητο γραϊά τις υ
πηρέτρια, ητις έλάτρευε ζώσάν τήν Βαλερί- 
αν καί δεν έπαυε νά τήν λατρεύη καί τε- 
θνεώσαν. Τ ί θά έλεγιν αύτη άκούουσα, ότι
έμελλε νά νυμφευθη;  Θά τήν άπέπεμ-
π ιν . . . .  Ά λλά  πρ/.ττων τούτο δεν θά προσ- 
έβαλεν οίκτρώς τήν σκιάν της Βαλερίας; 
Δεύτερον έμπόδιον ησαν αυτοί oi Μορισέ,οί

* Μάρκαν, =  ’Εβνόβημον.

επί τριακονταετίαν όλην φίλοι του,ών υπήρ
ξε παράνυμφος κατά τήν ημέραν τών γά- 
μων των καί τών όποιων την θυγατέρα είδε 
γεννωμένην. Πώς έπρεπε να λαληση πρός 
αυτούς; Πώς νά τό προτείνη πρός τόν Μο
ρισέ; Νά άρχίση: «Γέρον μου, τ ί θά έλεγες 
ά ν . . . . »  η «Γνωρίζεις άν επιθυμώ τήν εύδαι 
μονίαν της θυγατρός σ ο υ ....»  η ψυχρώς καί 
έπισήμως νά τ φ  εΐπη άνευ προοιμίου: «  Α 
γαπώ  τήν θυγατέρα σου καί με α γα π ά .. . »  
η κάλλιον.ν’ άποταθ·η πρός τήν κ. Μορισέ 
λέν ων αΰτη : «Φ ιλτάτη μου, είσθε γυνή, ε'ί- 
δετε τόν κόσμον καί γνωρίζετε®....

Ούδέν, ούδέν ! καί-ψυχρός ύδρώς περιέρ- 
ρεε τό μέτωπόν του, διότι έφανΐάζετο τήν. 
έκπληκτου όψιν τών φίλων του ίπ ί τ φ  άκού- 
σματι.

—  Ή  Άνδρεάς, θά άνέκραζεν ό Μορισέ! 
ά λ λ ’ η θυγάτηρ μου είνε σχεδόν καί θυγά- 
τηρσου' ζητείς διά σύζυγόν.σου την παΐδα, 
ην μέχρι της χθες περιέβαλλες διά πατρι
κών θωπειών. ; Είσαι παράφρων, πτωχέ : Ή  
δε κυρία Μορυσέ, συγκεκινημένη καί προ- 
βλέπουσα τά  άτοπα τοιούτου συνοικεσίου 
δεν θ ’ άπεκρίνετο ποσώς έξ οίκτου.

Ούτω βασανιζόμενος ό Ρυβιέ καί αγω
νιών ελάμβανε τήν κεφαλήν διά τών χει- 
ρών του κ α ί: «Την αγαπώ» άνέκραζε, την 
άγαπώ καί μέ ά γα πα .. . Την θέλω, μέ θέλει 
καί δεν δύνανται νά μάς άποχωρίσωσιν 
ο ύτω ... Είνε μόλις δεκαεξαέτις, άλλά τ ί ση
μαίνει ; Μοί μένουσιν είσέτι δέκα η δεκα
πέντε έτη άκμης, ΐνα τά  άφιερώσω πρός 
αύτη ν,κα ί ανταλλάσσω τό τρομερόν μέλλον 
ά ν τ ’ α ύτώ ντώ ν ευτυχών δεκαπέντε έτώ ν... 
Διακινδυνεύω τά  π ά ντα ,, είνε άληθές, άλλά 
αποδέχομαι τάς συνέπειας. “Αλλως τε θά 
τήν καταστήσω τοσοΰτον εύδαίμονα κατά 
τήν διάρκειαν αύτών τών ετών, ώστε βρα- 
δύτερον,όταν εϋρίσκεται έν άπαντι τό σφρ{·. 
γει της άκμης της, δεν θά βλέπη τάς λεύ
κάς μου τρίχας καί δεν θάπαρατηρη,ότι άλ
λοι νέοι τήν ποθοϋσι, καί έγώ θά καθίστα
μαι έτι ευτυχέστερος, έν τη  φιλαυτία του 
γήρατος μου, ώς έκ της άγαθότητός τη ς ... 
Ά νδρεάς... μικρά μου Άνδρεάς, σέ μι- 
σούσι, άν δεν συγκατανεύσωσΐ νά σέ δώσωσιν 
εϊς έμέ. 1

Άλλ·’ οί δισταγμοί του δεν εψύχραινον 
τήν Ά νδρεάδα; Τό βλέμμά της πρό τίνος 
τώ  ειχεν άποβη άκατάληπτον. Άπέφευγε 
νά τόν άτενίση, ΐστ.ατο ενώπιον του μέ την 
κεφαλήν κάτω νεύουσαν καί εφαίνετο με
λαγχολική.. Δέν ησαν ταύτα  σιωπηρά έπί- 
πληξις διά τήν μικροψυχίαν καί τήν άτολ- 
μίαν του ; "Ηδη, δτε τγ> προσέφερε δωρον 
τ ι, όπερ ποτε δεν έλειπε, η Άνδρεάς τφ  
έτεινε ψυχρώς τό μέτωπον ώς ει τ φ  Ιλεγε: 
«Δεν μ’ αγαπάς λοιπόν; Δέν ητο άληθές; 
» 'Ε γώ  δεν σοι ζητώ  δώρα: άλλο τ ι π ιρ ι- 
»μ ινω  παρά σοδ. "Ιδε πόσον δύσθυμου μέ 
Βκατέστησας διότι κατέστρεψας, σκληρέ, τό 
»όνειρόν μου. Καί όμως σ αγαπώ εισετι, 
»άλλά  θά παύσω μ ετ ’ ού πολύ καί θά σέ 
»μισήσω, διότι με κατέστησας δυστυχή.

Ά λ λ τ ούχ ηττον δέν έτόλμα. Ή  άρνη-, 
σι? θά συνεπήγετο τήν 3ιά παντός απομά- 
κρυνσίν του Ικ της οικίας του φίλου του, 
ητις είχε γείνη σχεδόν ίδικη του, καί δέν θά

τ φ  ε’πετρέπετο πλέον . νά θλίψη' την χείρκ 
τού Μορισέ, τού συντρόφου της παιδικής, 
του καί της νεανικής, του ηλικίας καί ολό
κληρου τού βίου τ ο ν  δέν θά έπανέβλεπε 
πλέον την Άνδρεάδα’ θά την έχανε διά 
παντός. Τουλάχιστον, τώρα, τη  ώ μ ίλ ιι, ηγ· 
γιζε την χείρά της, έθώπευε τό ύφασμα του- 
φορέματος της καί τήν ξανθήν της κόμην.

* ·
*

Είχε παρέλθη περισσότερον τοδ μηνός·. 
άπό της λαμπρας ημέρας, καθ’ ην μετέβη- 
σαν εις "Αγιον Γερμανόν. Ai διακοπαί ηγ- 
γιζον, καί ό Ρυβιέ άνέβαλε καί πάλιν μέ- 
χρι της πρώτης Αϋγούστου, ά λλ ’ ητο η τε 
λευταία άναβολη, διότι είχε πλέον άποφα- 
σίση καί θά ώμίλει· ίσως καί πρό της π α 
ρόδου της προθεσμίας ταύτης.

'Ημέραν τινά , ένφ είργάζετο εν τφ  γρα- 
φέίιρ του, έλαβε τάς γραμμάς ταύτας παρά 
τού Μορισέ: « ’Ελθέ σήμερον· κάτι σπου
δαίου συμβαίνει». Άναγνούς αύτάς έμεινεν 
ε’μβρόντητος. Τ ί νά συνέβαινε ; Μήπως ή-· 
σθένιι η Άνδρεάς; "Οχι, ή επιστολή θά τό 
έλεγε. Τότε τ ί ;  Μήπως άπεχάλυψε τά. 
πάντα πρός τούς γονείς τ η ς ; χαί τόν έκά- 
λουν,ϊνα  τφειπω σ ιν : «Ά φ ο ύ  σέάγαπάλάβε 
τ η ν !»  η μήπως θά τφ  Ιλεγον: « Η προς. 
την Άνδρεάδα διαγωγή σου ύπηρξε καθ’ 
όλα άπονενο-'μένη· ό γάμος ούτος. εινε δυσα
νάλογος καί συνεπώς ούδέν άλλο έπραξας η. 
νά την θλίψης καί νά την μαράνης.»

Δέν ηδυνήθη νά · περιμείνη μέχρι της ε
σπέρας, ά λ λ ’ έλαβε τόν πΐλόν του καί κα - 
τελθών έσπευσμένως την κλίμακα έπήδησεν 
εντός όχήμ*τος καί μετέβη εις την οικίαν- 
τού Μορισέ. Ό ταν  παρουσιάσθη πρό αύτών 
ητο κατησχυμένος, άπηυδημένος καί τρέ- 
μων καθ’ όλον του τό σώμα. Εφαίνετο τε· 
ταραγμένος, ή δε Άνδρεάς δέν ητο μετ’ α υ 
τώ ν. Πού ητο.;

Ό  Μορισέ έσεισεν έπανειλημμένως την 
κεφαλήν, άμα είδε, τον φίλον του, χωρίς νά. 
προφέρη λέξιν· ή δε σύζυγός του έκρότησε 
τάς χείρας'άνακράζουσα:

—  Ποιος θά τά έπίστευε; Ούτε καν διήρ- 
χετο εκ '·'>') ϋοΰ μου τοιούτον πράγμα...

Καί διά χειρονομίας έξέφρασεν,ότι τό λο
γικόν ηοξατο νά έκφεύγη έκ της κεφαλής, 
της, ώς ό καπνός μετά έχρηξιν.

—  Ά λλά τ ί συμβαίνει, έψιθύρισεν ό Ρυβιέ 
ημιθανής

— -Ή Άνδρεάς είνε ερωτευμένη... αγαπά, 
καί θελει νά ύπανδρευθη... εϊς τό δέκεετον 
εκτον έτος τη ςήλ ικ ίας τ η ς ! . . .  Α ί ; πώς σάς 
φ α ί ν ε τ α ι Ε ί ν ε  καιρός τη ς,θά  μοί άπο- 
κριθητι. . .  Καί όμως τούτο δέν καθιστφ τό 
κτύπημα ήττον αλγεινόν δ ι ’ υμ άς... Τ ίςθα 
τό έφαντάζετό ποτε; . . .  Είνε ερωτευμένη 
ώς άλλη τις  Ίο υλ ιέττα ... . ;

Οί έδοντες τού Ρυβιέ συνέκρούοντο- έδέ- 
ησε δέ νά έξασκήβη μεγάλην δύναμιν έφ ’ 
έαυτοϋ Ϊνα μη πέση ίκετευτικώς εις τα  γό
νατα , ένφ συγχρόνως ησθάνετο τούς ήχους 
ουρανίας μελψδίας έν τη καρδίςρ του ψαλ-. 
λούσης: «προσεγγίζει ή πλήρωσις τών πό
θων σου».

—  Ναί, γέρον μου·, προσέθηκεν ό Μο
ρισέ’ . . . .  Μοί την ϊζητη.σαν εις γάμον την
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• πρωίαν ταυτην κ α ί . . . τόν θέλει τόν γάμον 
τούτον. Τ ί λέγεις σύ ;

’Επί τφ  άκούσματι ό Ρυβιέ παρ’ ολίγον 
Ιλιποθύμει. Ήνέιρξε τό στόμα καί έτραύλι- 
σεν «καταληπτούς τινάς ήχους, ειτα ύπο- 
χωρών σιωπηλώς κατέπεσεν επί έδρας. Ή  
χροιά τού προσώπου του ητο πράσινη.

— Διάβολε! ανέκραξε κλαυθμηρώς ό Μο
ρισέ. Έγνώριζον, ότι θά σοί έπροξένιι τήν
αΰτήν, οίαν καί εις ήμας ε’ντυπωσιν  Ή
προσφιλής αύτη κόρη είνε σχεδόν θυγάτηρ 
σου... Καί είνε σκληρόν νά τήν άκούης λε- 
γουσαν: «Τόν άγαπ.ώ τόν μνηστηρά μου... 

.Σείς δεν είσθε πλέον τίποτε δΓ έμέ... Κα
λήν νύκτα σ α ς ...»

Καί ή φωνή του έξελιπεν έν λυγμοϊς.
Ό  Ρυβιέ εκλαιεν επίσης. Ή  κ. Μορισέ 

διετήρει τό πλήρες άγανακτησεως ύφος μη- 
τρός μη προβλεψάσης, οτι η θυγάτηρ της 
ήράτο.

—  Ά λλά  συγκατένευσας; ήρώτησενό,Ρυ· 
β ιέ ,α α α  ώς συνηλθεν ολίγον. Είπας τό ναί;

— Ούδέν άπηντησα είσέτι.. . .  Ά λλά  θά 
γείνη κατά πάσαν π ιθανότητα .... ‘Ο νέος 
είνε εύπαίδευτος, εύπορος, φίλεργος καί έχει 
μέλλον.

— Τις είνε λοιπόν καί έγώ δέν τόν γνω 
ρίζω;

—  Τόν -γνωρίζεις όσον καί ήμεΐς  Φυ-
σικφ τφ  λόγω ούδείς έξ ήμών ϋπώπτευέ τι· 
Είνε ό Σαρδέν, αύτό'ς Ó σπουδαστής, όστις 
μάς επισκέπτεται την εσπέραν Ικάστης πέμ
πτης, μεθ ού η ¿ ta a o tr i c  συνηντάτο -έίς 
τόν χορόν καί μεθ’ ού έχόρευεν.

—  Αλλά δέν τόν είδον εν τη  οικία σας 
άπό τριών μηνών καί ένόμιζον, ότι είχεν ά- 
πέλθη.

' —  Χά χ ά   οι πονηροί.... Ή -
γαπώντο άπό ενός περίπου έτους, η δέ άπου-’ 
σία του άπαρτίζει τό ποιητικόν μέρος τού έρω
τός τω ν .Ό τα ν  τόν έγνώρισεν η.Άνδρεάς,ητο 
μόλις δέκα πέντε έτώ ν.. ·. Ή-^Ιεπηθησαν ώς 
-τά παιδία άγαπώντα ι,δΓ  ολίγων λέξεων καί 
πολλών φ ιλημάτω ν.’Ιδού δε τώ ρα ’μάς τήν 
αρπάζει διά π α ντό ς !... Αύτό είνε τό π ά ν .. 
Ούδείς βλέπεις τό έγνώριζε,διότι ο{ ΰποκρι- 
τα ί προεφυλάσσον.το καλώς. Ή  τρίμηνος α 
πουσία του προήλθε, διότι είχε κλεισθη, ϊνα 
μελετηση. Χθες εδωκεν έξετάσεις καί άνη- 
γορεύθη διδάκτωρ, καί σήμερον την πρωίαν 
ηλθεν, ΐνα μοί ζητηση τήν θυγατέρα μου.
.Δέν έχασε βλέπεις καιρόν  "Αλλως τε τό
πράγμα ητο συμπεφωνημένον μεταξύ των.

Ό  Ρυβιέ ειχεν εμπα ι^θη .Ά λλ’ ιδίως, ό,τι 
τ φ  προύξένει φρίκην, ητο ή σκέψις,. ότι θά 
εγίνετο γελοίος, άν έζήτει αύτός τήν Ά ν ·  
-δρεάδα, καί αίσθημά τ ι τόν έκυρίιυσεν ώς 
τό ρίγος, οπερ δοκιμάζει τ ις  καθ’ όλον του 
τό σώμα, όταν μόλις διαφυγή σπουδαϊον κίν
δυνον. Δέν την ηγάπα πλέον,τήν έμίσει ήδη, 
την ύβριζεν ένδομύχως,έπεθύμει νά τήν ϊδη 
δυστυχή καί νεκράν δΓ όλους.

—  Πρέπει νά την -ΐδης αύτήν τήν πονη- 
ράν, είπεν ό Μορισέ, ΐνα  τήν επίπληξης ό λ ί· ' 
γον καί νά την άσπασθης διότι μ ιτ  ’ ού πολύ 
ό σύζυγός της δέν θά σοί τό έπιτρέπη πλέον.,

Άνοίξάς 3« θύραν τινα  έκραξεν;
—  Άνδρεάς, «λα λοιπόν.
Αύτη παρουσιάσθη λάμπουσα έξ εύδαι-

μονίας, άνευ τύψεως,άνευ αισχύνης καί μει- 
διώσα. Ά ν  τη έλεγον, ότι είχε καταστήση 
τινά δυστυχή θά έξεπλήσσετο μεγάλως· 
ητο τόσον εύτυχή; αύτη ή ίδια, ώστε θά ή- 
πόρει πώς οί άλλοι ήδύναντο νά πάσχωσι- 
Προσέφερε τό μέτωπόν.της ώς πάντοτε 
πρός τόν Ρυβιέ, ΐνα τό άσπασθη ά λλ ’ έν τφ  
βλέμματί της ύπηρχε ποιά της έκφρασις εύ· 
γνωμοσύνης πρός αύτόν, ητις τόν συνεκί- 
νησε.βαθέως. Έσήμαινεν;ΓΩ πόσον με κα· 
τεστησατε ευτυχή εύρίσκων με ώραίαν καί 
αγαπών με- ποτέ δέν θά λησμονήσω,ότι υ
πήρξατε καλός πρός έμέ, ότι ήσθάνθητε ότι 
είχον άνάγχην ¿λίγου έρωτος έφ’ όσον χρό- 

,νον ix stro ç ητο μακράν, καί τόν περιέμενα. 
. . .  Ά λλω ς τε δέν ητο δυνατόν ν ’ άπατη- 
θητε, διότι έγνωρίζατε βεβαίως, ότι ητο ά· 
δύνατον νά σάς άγαπήοω. Ά λ λ ’ άν, ώς έκ 
τού φιλάρεσκου τρόπου μου, τό ένομίσατι, 
σάς ζητώ συγγνώμην, διότι είμαι τοσούτον 
■εύτυχής, εύτυχής, εύτυχης.

* *
. *

Ό  Ρυβιε’ ενόει. Ή  Άνδρεάς είχε κατέλ- 
θη εις τήν μετ ’ αύτού ερωτικήν πάλην, ΐνα 
άσκηθηκαίΐνα βεβαιωθη,ότι ούδέν άπώλισεν 
εκ τών θέλγητρων της μέχρις ότου èx iîro ç 
ηθελεν -επιστρέψη. Ό τα ν  έτραγώδησε τό 
χ α /çt τοϋΣοϋμπερτ, τό έτραγώδησε δ Γ ^ « -  
r o y , πρός èx éîyov  είχε μειδιάση, ειχεν άκού- 
ση την ερωτικήν έξομολόγησιν èx iù -ου κατά 
την ημέραν της εις Ά γ .  Γερμανόν έκδρομης 
καί συνεκινήθη. Τό φίλημα, όπερ είχε προσ- 
φέρη είτα δέ άποσύρη, εξεπέμπετο διά τού 
κενού πρός ix e îy o r . Ό  ερως τού Ρυβιέ τη 
εχρησίμευεν ΐνα τη χαταδείξη πόσον περισ
σότερον θά ηγαπάτο παρ ix s ir o v , ix αν έπα- 
νήρχετο πρός αύτην. Ούτω δέ θά τήν εύρι· 
σκεν επιστρέφων, χάρις εϊς τήν μικράν ταύ· 
την ερωτικήν πάλην, έξησκημενην, ώραιοτέ- 
ραν,1 νεωτέραν, καί χαριεστέραν. Πρό δε
καπενθημερίας η διάθεσίς της εΐχιν άλλάξη· 
καί είχε καταστη μελαγχολική καί ανήσυ
χος. διότι ή ήμέρα τών εξετάσεων ¿πλη
σίαζε καί άν ό Σαρδέν άπετύγχανεν εις αύ
τάς θά ηναγκάζετο ίσως νά περιμείνη εν 
έτος άκόμη. Τό δέ έπιτιμητικόν βλέμμά της 
διηυθύνετο πρός τόν Ρυβιέ διότι ούτος άντε 
προσώπευε πρός στιγμήν èx ttyov .

Ό  Τμηματάρχης, ερυθρός έξ αισχύνης, 
ε’κράτει τάς δύο της χ«ίρας ε’ντός τών ίδι- 
κών του καί τήν έθώπευε διά βλέμματος 
φιλοστόργου καί άνεξικάκου. Δ ικτί νά την 
μισηση ; Δεν ησαν πάντα τα ύ τ α . φυσικώ- 
τατα  ; Τις δέν ‘ ΐπραξε ποτέ έπί ζωής του, 
ό ,τι η νέα κόρη ηδη; Τις δέν Ιδειξεν ένδια-. 
φέρον πρός πρόσωπα, άτινα δέν ηγάπα αλη
θώς, μέ χίνδυνον. νά τοίς έμπνευση δυστυχή 
έρωτα ; Τ ις δέν ύπηρξεν ένοχος καί- π τα ί
στης; Κατά τήν | ηλικίαν της Άνδρεάδος 
τά  παιδία αισθάνονται τόν έρωτα έπιπο- 
λ,αίως. Είνε άπλη τέρψις δΓ αύτά διότι δέν 
γνωρίζουσιν, ότι πληγόνει καί φονεύει ενίοτε 
ή τέρψις των αύτη. Ή  διαγωγή της Ά ν-  
δριάδοςητο κακή ά λλ ’ ούχί χείρων τού παι- 
δός, όστις άποσπ$ τά  πτερά πτηνού ΐνα δια
σκέδαση χωρίς νά σκέπτηται ούτε νά γν'ω- 
ρίζη τό άλγος, όπ«ρ τφ  προξενεί. Έ πα ιξε 
μέ τόν Ιρωτα, όπως θά έπαιζε μέ την πλαγ

γόνα της. Ή  πλαγγών δέν υποφέρει- λοιπόν 
πώς νά φαντασθη, ότι άνηρ, ον δέν ηγάπα, 
ον μ ετ ’ ού πολύ έμελλε νά λησμονηση, ηδύ· 
νατο. νά ύποφέρη πλειότερον της πλαγγό- 
νος; Ά λ λω ς  τε δέν έβλεπιν, ότι ητο κωμω
δία ; Ά ν  ειχεν ύπολάβη τήν κωμωδίαν ώς 
τραγωδίαν, τό πταίσμα ητο ίδικόν του.

“Ηδη δεν έμενε πλέον εις τόν Ρυβιέ εΐ 
>μή μόνον νά σώση τήν φιλαυτίαν του· πρός 
τούτο δέ έκρουσε την όπισθοχώρησιν, ίστάμε- 
νος εύθυτενής καί αγέρωχος, άλλ’ αισθανό
μενος ε’ν τφ  βάθει της καρδίας του τόν νογ- 
μόν της πληγης, ητις δέν έπουλούται πλέον, 
είπεν :

—  Υπανδρεύεσαι λοιπόν, μικρούλα μου; 
Τπηρξα ό παράνυμφος τού πατρός σου, 
θά γείνω καί ό ίδικός σου.. "Εχω αποταμί
ευση μικρόν τ ι ποσόν έκ τών οικονομιών μου, 
θά τό διαθέσω μέχρις οβολού πρός αγοράν 
τών άδαμάντων σου. Γνωρίζω, ότι σοί άρέ- 
σκουσιν οί άδάμαντες.. . . .  Ά λ λω ς  τε είνε 
πράγματα ,attva δέν χάνονται, δέν γηράσκου- 
σι καί δόναταί τ ις  νά τούς διατηρηση μέχρι 
θανάτου.. ."Οταν γηράσης θά μέ ενθυμείσαι 
θεωρούσα η δίδουσα αύτούς πρός τήν μελλό
νυμφον θυγατέρα σου. Δέν έχει ούτω ;

Ή  Άνδρεάς μέ δάκρυα εις τούς οφθαλ
μούς έχύθη είς τάς άγκάλα; του, τόν περιε- 
πτύχθη, τον έθλιψε καί τόν ησπάσθη παρα- 
φόρως, όπως ησπάζετο τόν πατέρα της.

Έζητησαν κατά την ημέραν Ικείνην νά 
κρατήσωσι τόν Ρυβιέ εϊς τό γεύμα, ιδίως δέ 
ή Άνδρεάς, ητις άναρτηθίϊσα άπό τού τρα
χήλου του έπέμεινε νά τόν κρατήση,άλλ’ ού
τος ήρνήθη· όταν δέήθέλησαν νά τόν πιέσω- 
σιν, άπεκρίθη ξη'ρώς, ότι ώφειλε ν ’ άπέλθη.

—  Νομίζω, άνέκραξεν ό Μορισέ μετά 
την άναχώρησιν τού φίλου του, ότι εινε π ε 
ρισσότερον τεθλιμμένο; η ημείς αύτοί.........
Α γαπά  την θυγατέρα μας ό πτωχός μας 
φίλος όσον καί έγώ ........

Ή  κ. Μορισέ δεν άπήντησεν· είχε μαν- 
τεύση τόν έρωτα τού Ρυβιέ’ κατενόει πόσον 
ϋπέφερε καί άπό τη ; στιγμής ταύτης ηρξα- 
το νά μιση τόν γαμβρόν της.

*
* *

Ό  Ρυβιέ διηλθε τάς όδούς χωρίς νά βλέ
πη καί κινδυνεύων νά καταπατηθη ύπό τών 
διερχομένων άμαξών. Τά τεσσαράκοντα πέν
τε  έτη του εβάρυνον ηδη έπί τών ώμων του 
ώς μόλυβδος, καί τόν ήνάγκαζον νά χύπτη 
ύπό τό βάρος τω ν. Είχε γηράση ένμ ι$  στιγ
μή καί εσκέπτετο νά ζητηση την σύνταξίν 
του καί νά  άποσυρθ^ είς μεμακρυσμένην τινά 
μοναξίαν, ένθα νά διέλθη τά  ΰπολειπόμενα 
αύτφ  έτη,καταγινόμενος είς την κηπουρικήν 
καί διάγων βουκολικόν βίον. Έπεθύμει έν».. 
λόγφ ν’ άποκτηνωθή. Ό  δυστυχής άσυνει- 
δητως καί βραδέως έβάδισε πρός την ύστά-. 
την κατοικίαν ί* «νη ς ,ώ ς άνθρωπος έπιστρί- 
φων εϊς την φυλακήν έκ της οποίας ενόμισεν 
εαυτόν, πρός στιγμήν,διά παντός έξελθόντα. 
Ό  περιμένων αύτόν δεσμοφύλαξ ητο ή νε- 
χρά. Θά τόν συνεχώρει;.., ητο φευ ένοχος !. 
. . .  κα ί τό μνήμα απαιτεί περισσοτέραν π ίσ τ ιν . 
η .ή ζωη ! Ό  λησμονών τό παρελθόν,παρα
σκευάζει θλίψεις είς έαυτόν. Ό  Ρυβιέ ί-  
στάμενος πρό τού μνήματος εκείνης, τ α -



χέως κατενότ,σεν, ότι ό νέος του Ιρω; 
τιτο μηδέν απέναντι τού παλαιού. Ή το  
απλή σκιά καί φρεναπάτη, ήν «ή ά γά μ η ι·  
ΰΚ »  θά κατενίκα καί θά έξεδίωκεν εκ 
της καρδίας του. Ήδυνήθη δε νά εκτίμηση 
τον έρωτα, δν εΐ^ε πρός τήν Βαλιρίαν καί 
νά κατίδη, πόσον αύτη «ύ'ρίσκετο εντός του, 
εν τη  σαρκί του, εντός των όοτέων του καί 
4ν τή  διανοί? του. Αύτός ητο τό μνήμα, εν 
φ  άνιπαύετο καί ήδύνατο άποσύρων τό «ά - 
βανον νά την βλεπη όσάχις ήθελε καί να ά- 
ναμιμνήσκεται τάς ήδείας παραφοράς του 
•παρελθόντος.

Άναμφιβόλως ό βίος του παρηλθεν άνευ 
άλλου κατορθώματος,πλήν της εκπληρύσεως 
του εύκολωτέρου των καθηκόντων. Δεν είχε 
καταστή διάσημος, δεν είχεν άγωνισθη. 
Ή το  είς απλούς αστός, έντιμος καί ειρηνι
κός. Ά λλά  τ ίέπ τα ιιν  ή Βαλερϊα, άν ητο ο
κνηρός καί μαλθακός ; Έ άν ητο ένεργητι- 
κώτερος, μάλλον ισχυρός την θέλησιν καί 
τήν έντασιν τών νεύρων, δεν θά κατέκτα 
καί αυτός τήν τύχην καί τήν δόξαν ; Είχε 
χαυνωθή είς τούς πόδας τής ερωμένης 
του, άλλ’ όχι χάοιν μόνον αυτής. Δέν ήδύ· 
νατο νά πράξη τ ι πλειότερον, καί δέν τό έ- 
πραξεν. Α ί κ α τ ’ αυτής αιτιάσεις του ησαν 
άδικοι, μάταιαι καί ετίτρωσκον άδικως τήν 
νέκραν καρδίαν της, τήν καρδίαν τής' φιλ- 
τά τη ς του Βαλερίας, ήν δέν θά επανεβλεπε 
πλέον, ήτις δεν θά τφ  έτραγώδει πλέον τό 
χαϊρε τοΰ Σούμπερ, ήτις δεν θά διεσκέδαζε 
πλέον τήν μελαγχολίαν'του διά τοΰ αγγελι
κού μειδιάματος της κάί διά των ωραίων, 
ώς τον άμέθυστον, οφθαλμών της. Τί είχον 
γείνη λοιπόν οί ώραίΟι εκείνοι οφθαλμοί, έν 
οίς πολλάκις έζήτησε καί άνευρε τό ίνδαλμά 
του ; Δύο μέλαιναι όπαί, κεναί, εντός κρα
νίου, άνευ σαρκών, άνευ. κόμης, άνιυ οΰδε- 
νό ς ! καί όμως θά έφίλει τάς κενάς ταύτας 
καί έμπνεούσας φρίκην όπάς!

Ή  Βαλερία δέν ήτο νεκρά, έξηκολούθει 
νά ζή, τόν περιέμενεν εκεί, ότε ήδη έπεστρεφε 
κατησχυμένος καί μετανοών πρός αυτήν. 
Δέν θά έμάνθανεν ούδέν· θά ήγνόει διά παν 
τός, ότι άπέβλεψε πρός άλλην, πρός τήν 
ίδιαν κορασίδα, ήν εκείνη έκάθησε τοσάκις 
επί των γονάτων της καί τήν έθώπευσε μη- 
τρικώς. Καί ούτως ό Ρυβιέ άπέβη καί πά
λιν ό ές άεί πιστός σύζυγος τής άγήρου νέ
κρας !

«Ν αι, ά λ λ ’ όμως ή Άνδρεάς μέ ήγά- 
»πησέ τφόντι, ά ν . . .»

» “Ω ! τής χαμέρπειας τής ανθρώπινης 
»καρδίας, τής άδυνατούσης νά άντιμετω- 
»π ίτη  τά  γεγονότα καί νά ύψωθή υπέρ τήν 
»φθοράν καί τήν υλικήν αθλιότητα την 
»έστερημένην τοΰ ιδεώδους καί απωθούσαν 
»αύτό ,ΐνα  μολυνθή εις τάς άγονους άπολ'αύ- 
»σεες τής σαρκός καί τής ματαιοδοξίας».

Έπανελθών οϊκαδε 'ήσπάσθη τά  προσκε- 
φάλα ια , έφ ’ ών ειχεν άναπαυθή ή κεφαλή 
της. ήσπάσθη τό μέρος τής εστίας, έφ ’ ού 
συνείθιζε νά  ίρείδη τόν. βραχίονα της· ήσπά- 
βθη τά  ΰπ ’ αυτής πεποικιλμένα μικρά ρι- 
νόμακτμκ,άτινα διετήρει ούτος ώς άγια λεί
ψανα ' ήσπάσθη τόν πλόκαμον τής κόμης,ον 
άπέκοψεν έκ τής κεφαλής της ότε ητο νε· 
χβά,μά τούς οφθαλμούς κεκλεισμένους καί τό

στόμα ύπομειδιών, καί ή ψυχή του έδεήθη 
πρός αύτήν.

Ή  ύπηρέτρια ήλθεν, όπως τόν καλέση είς 
τό γεύμα.

Έ ν τώ  μεσιρ τής τραπέζης ιστατο με
γάλη ανθοδέσμη έκ παιωνιών τοσούτον πα- 
"ρηκμακυιών,ώστε ή έκ τών διερχομένων οχη
μάτων δόνησις ήρκεσεν,οπως καταρρίψη τά 
πέταλά τω ν . Ή  παιωνία ήτο τό προσφιλές 
άνθος τής Βαλερίας, ή οσμή της τήν έμέ- 
θυε, καί ή ποικιλία τών χρωμάτων της τήν 
κατέθελγε.

Ή  ’Αμαλία (ούτως εκαλείτο ή γραία 
υπηρέτρια) έχουσα τάς. χεϊρας εντός τών θυ
λακίων τής ποδιάς της, φόν παρετήρει, ένφ 
ούτος διετέλει έν έκστάσει θεωρών τήν κε
νήν θέσιν εκείνης, παρά τήν .τράπεζαν του 
φαγητού καί τάς έπί τής τραπεζης πα ιω- 
νίας· έπί τέλους άφού είδε τό αποτέλεσμα, 

'όπερ ή θέα τών άνθέων τούτων προύξένησί 
πρός τόν κύριόν της, ένόμισε καλόν να τφ  
έξηγήση πώς εΰρέθησαν έκεί.

—  Έ πήγα είς τό νεκροταφείον σήμερα, 
είπε, καί ερρανα τό μνήμα τής κυρίας μέ τά 
αγαπημένα της λουλούδια, θ α  είνε χαρού
μενη άπόψε ή καϋμένη .... “Εκαμα τό μνή- 
μά της σάν πρωτομαγιά.. .  Αύτά πού είνε ε- · 
δώ τά  έμάζιψ* άπό έκει,γιατί καί ή εύγε- 
νεία σας έπρεπε νά λάβετε τό μερίδιόν σας.. 
Καί έτσι άπόψε θά δειπνήσετε σάν νά είστε 
μέ τήν κυρία...

— Σ ’ ευχαριστώ, καλή μου ’Αμαλία.
—  Τήν αγαπούσατε καί σάς αγαπούσε 

τόσον πολύ! Ποτέ γυναίκα δέν άγάπησεν άν
θρωπον, σάν πού σάς άγαπούσεν ή κυρία.

*0 Ρυβιέ έφερε ζωηρώς τάς ,χεϊρας έπί 
τού προσώπου του. Έ λυζε καί διά τού χει
μάρρου τών .δακρύων του καί διά τών λυγ
μών του κατώρθωσε νά συγκράτηση κραυγήν 
•οργής,επί τή  άναμνήσει,ότι έντό; έξ μηνών, 
τό πολύ έτους, τό νεαρόν παρθενικόν σώμα 

■ τής Άνδρεάδος θά άνήκεν είς άλλον καί θά 
εβεβηλοΟτο ΰφ ’ άπασών τών παραφορών κάί 
τών όρμων αμοιβαίου αισθήματος έρωτος·

(Μεταφ.Α. Ά μ πίτη )
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Χάριν διασκεδαστικής μάλλον εκδρομής έπ ι-  
σχίφθέντες τή ν  ’Ανδραβίδαν, κύριοί τ ινες τή ;π α ρ  
ήμΓν έχλεχτής κοινωνίας, έπωφελήθησαν τή ς ευ
καιρίας νά ζητήσωσι τούς τάφους τώ ν  ήγεμόνων 
τή ς ποτε περιφανούς έν Πελοποννήσω πόλεως, ο
δηγούμενοι ύπό τού χρονικού τού Μωρέως, δπερ 
ορίζει αυτούς εν τή  Μονή τού Ά γ .  ’Ιακώβου.

Ό  άποτελέσας μέρος τή ς εκδρομής τα ύτη ς κ . 
Α . Μοιιφερράτος κα ί διά τώ ν  επ ιζή λω ν γνώσεων 
του μεβαιωνολογικών καί μή ,συντελέσας ε ις  την 
έπ ιτ υχ ία ν τη ς  ύπό πάσαν Ιπο ψ ιν , άφηγήθη ήμϊν 

> τάς δυσχερείας, άς άπήντησαν πρός τούτο, α ν τ ί 
Μονής εύρόντες άγρούς καλλιεργημένους κα ί άντί 
ερειπ ίων γήν όμαλήν. Έ πεμ εινα ν  8μως καί δι 
ευτυχώ ν άνασκαφών, άνεύρον έν αρχή μεν τό ιε 
ρόν τού ναού. μετά  ταύταδέ πορρωτέρω καί πλ ά « α ,  
6φ’ ήν άπεκαλύφβησαν δύο σκελετο ί, ισομεγέ
θεις κ α ί παραπλεύρως τβθαμμένοι. Ή ο η ,α ν  παρ’ 
αυτούς άνεχαλύπτετο καί τρίτος σκελετός — δε
δομένου, οτι έντός τού ναού μόνον επ ίσημα ποό- |

I σωπα ΰπό κοσμικήν εποψ ιν , ήτο δυνατόν νά ε ίνε  
τεθαμμενα,δέν ανήκον δε ε ίς  ιερείς οί σκελετο ί,ώς. 
άπεδείκνυον π λ ε ΐσ τα ι φολίδες έκ μετάλλου έφθαρ· 
μένου άποτελούσαι θώρακας, "σως ε ίς στολάς ίπ -  
ποτικάς —  άν άνεκαλύπτετο κα ί τρίτος σκελετός, 
έν γραμμή, θά ήτο τούτο ΐσω ς άπόδριξις, Οτι 
δέν θά ησαν οί τρε~; άσχετοι πρός τούς ΰπό του 
χρονικού άναφερομένους, ώς έν γραμμή ταφέντας 
ηγεμόνας. Καί πραγματικώς εύρέθη ό τρ ίτος,τού 
αυτού έπ ίσής υψηλού αναστήματος, κα ί ώ ς έκ  
περισσού άνωθεν τή ς κεφαλής έχω ν έφθαρμένην 
α ιχμήν (κράνους ίσω ς) κα ί περί τά  ω.τα τεμάχια. 
μετάλλου, συγκρατούντα ίσως ποτέ επ ί τή ς κ ε 
φαλής τό κράνος.

Έ σχομ εν τή ν  τ ιμ ή ν νά ψαύσωμεν τόν π ώ -  
γω να  τού  Ινός τώ ν  σκελετώ ν το ύτω ν , κομισθέντα. 
ενταύθα ύπό τού .κ . Μομφερράτου. Έ κ  τή ς  ά - 
ραιότήτος τώ ν  οδόντων, ΰποδςικνύεται ώ ς  ό τού 
Γουλλιέλμου, εύχόμεθα δε νά αποδειχθή τούτο 
πρός τ ιμ ή ν τώ ν  άνακαλυψάντω ν, ο ίτινες ε’ινε ά 
ξ ιο ι έθνιχής ευγνωμοσύνης, δ ιότι είργάσθησαν ί’να. 

•διαφωτίσωσιν εποχήν σκοτεινήν μ έν , διά τή ν  περί 
τά  το ιαΰτα  ήμ ιτέραν αμ έλειαν,άλλά  λ ία ν ενδια- 
φέρουσαν ίστορικώς καί ή μ ίς  καί τήν επ ιστήμην- 
έν γ ενε ι.

Η ΑΝΔΡΑΒΙΔΑ*
( Ι σ τ ο ρ ι κ ή  σ η μ ε ίω σ ε ς )

Άνηγγέλθη τηλέγρκφικώς πρό τινων ή 
μερων έκ Λεχαινών, οτι ό κ . Λέλης, γραμ- 
ματεύς τής Α . Μ. άνεΟρε κκί άνέσκαψι τούφ 
έν ’Ανδραβίδα τάφους τών Φράγκων ηγεμό
νων τ ή ; Πελοπόννησου, κειμένους ίν  τη  Μο
νή του, ’Αγίου ’Ιακώβου. Έ π ί τή  eyxaipícf. 
ταύτη σημειούμεν τάς έξης πληροφορίαςπε- 
ρί τε τής ’Ανδραβίδας καί τής φραγκικής 
κατοχής αύτής.

Ή  κωμόπολις αύτη τής ’Ηλείας, είνε ή., 
μεγαλειτέρα ϊ.κ τών λοιπών χωρίων τού δή
μου Μυρτουντίων, είς δν υπάγεται. Κειμένη 
Se έπί ομαλής καί εύφορου πεδιάδος, περι- 
βάλεται ύπό πλουσίας φυτείας σταφιδαμπε- 
λώνων, έλαιών, συκαμινεών καί άλλων οπω· 
ροφόρων δένδρων.
1 'Ως δέ πάσα σχεδόν ή Ή λιία , ούτω κα ί 

ή ’Ανδραβίδα καταμαστίζεται πρό πάντων, 
κατά τήν νύκτα ύπό· ανεξάντλητου σμήνους 
αίμοβό,οων έμπίδων καί κωνώπωγ, τρεφόμε
νων έκ τώ ν  πέριξ ελών καίλιμναζόντων ΰδά-.. 
των τού Πηνειού καί τών πολλών ρευμάτων 
καί χείμαρρων,οιτινες διαρρέουσι τήν χώραν.

Άπό τών Λεχαινών, έδρας τού δήμου· 
Μυρτουντίων, απέχει μίαν ώραν πρός τό νο
τιοανατολικόν άπό τής παραλίας τή ςΚ υλλή -. 
νης καί του Χλεμοΰτσι ώραν 1 καί 1 5 ’ κα ί 
άπό. τού Πύργου 7 περίπου ώρας’ άλλά ά
πό τής άποπερατώσεως τής σιδηρδρομικής 
γραμμής Πατρών —  Πύργου, διερχομένης 
παρά τά  Λεχαινά καί τήν ’Ανδραβίδα, α ί 
αποστάσεις κατά πολύ έσυντομεύθησαν. 01 
κάτοικοι αύτής άνερχόμενοι κατά τήν τελευ- 
ταίαν άπογραφήν είς 1761 ασχολούνται εις 
τήν γεω ργίαν πρό. δεκαετία; ©πληθυσμός 
αύτής άνήρχετο είς 1357, ητοι εντός δεκα
ετίας ηύξησε κατά 404 ψυχάς. Έ π ί τονρ-

* ’ Λνθρσδίόά ή  ’ Α νδρββίι.
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κοκρατίας κατφκεϊτο ύπό. 6 0  μωαμεθανικών 
οικογενειών καί ισαρίθμων χριστιανικών. 
Ά λ λ ’ είς εποχήν πολύ προγενεστέραν, ήτοι 
0τε διετέλει ύπό τούς Βυζαντινούς καί κα
τόπιν ύπό τούς Φράγκου;, ητο μεγάλη κ α ί . 
σημαντική πόλις, καί ώς λέγει τό fp o r u u ir  
τοΰ Μωρέως, .

 .....................................   . έν’ ή ’Ανδραβίδα
ή χώρα ή λαμπρότερη eîc τον κάμπον τον Ηωρέω;.

Κατά. τόν Ι Γ '.  α ιώνα, ότε οί ύπό τόν 
Σαμπενουά Γουλιέλμον Δέ Σαμπλίτ φράγκοι, 
έκ Κωνσταντινουπόλεως κατερχόμενοι κα· 
τέσχον τάς Πάτρας, άπεφάσισαν νά κατα- 
■λάβωσι κ*ί τήν ’Ανδραβίδαν ώς τήν πλου-, 
σιωτατην καί ώραιοτάτην πόλιν τ ή ; Πελο
πόννησου. 'Η πόλις κειμένη. έν'πεδίάδι ά, 9 ι V « *. ναπεπταμενη, ήτο ανοικτή καί απροστάτευ
τος πανταχόθεν, μή προασπιζομένη μήτε ύπό 
τειχών μήτε ύπό πύργων. Διά τούτο, ότε ή 
εμπροσθοφυλακή τών Φράγκων έφάνη ■ είς 
τά  πέριξ τής Άνδραβίδος, οί κάτοικοι αύ
τής μικροί τε καί μεγάλοι κρατούντες σταυ
ρούς καί εικόνας άγιων, έξήλθον είς ύποδο·' 
χήν τών Φράγκων, είςού; ύπέβαλον τήν ύ- 
ποταγήν τω ν.
ϊα ί  άυοϋ επλητιάσανιν ίκεΐ.είς τήν ’Ανδραβίδα 
•ϊαίέμίθ'ισιν οί’ΑνδραβιοαΤοι, 3τι έρχονται οί Φράγκοι, 
Έξέβησαν μέ τοό; οταυροός, όμοίωι μέτίς sUôvac, . 
Οί άρχοντες χ«1 τό κοινόν τή< χώρα; Άνδραβιδ«·
*αί ήλθαν καί Ιπροακώνηααν Ικτίνον τόν Καμπανίτην

(Champenois),

Έ γκατασταθέντες οί Φράγκοι είς 'Κ ν- 
δραβιδαν περιεποιήθησαν τούς κατοίκους αύ
τής, όποσχεθέντες ασφάλειαν ζωής,, περιου
σίας καί τιμής, καί έστόλισαν αυτήν,.έδραν 
τής ηγεμονίας αύτών. Ε ίςτάύτην ό Βιλλαρ 
δουίνος Τζεφρέ.ς (Geoffroy) προσεκάλει τούς 
αντιπροσώπους τών άλλων πόλεων τής Π ε
λοπόννησου καί έκ ταύτης όρμώμενο'ι- οι 
Φράγκοι κατεϊχον κ α ί,τ ά ς  λοιπας' πόλεις 
τή ς Πελοποννήσου.'Η Ανδραβίδα καί ή λοι
πή Η λεία  επί δύο αιώνας ύπό τήν φραγ-· 
κικήν κυριαρχίαν μεγάλως προώδευσαν κατά 

. τήν γεωργίαν, βιομηχανίαν κ α ί. τό εμ· 
πόριον. Προήχθη δέ ή πόλις καί μις έπισκο- 
πήν λατινικήν, ής επίσκοποι γνωστοί είνε 
θ ω μ ά ; ’Ρένδας (1291), ’Ιωάννης Τολόν 
Καταλάνος (1342) καί Αυγουστίνος Πιομ- 
βΐνος (1366). Οί Φράγκοι έπεμελήθησάν καί 
τής έξωραίσεως τής ’Ανδραβίδας διά· τής 
άνεγέρσεως διαφόρων δημοσίων οικοδομών. 
Έ κ  τούτων άναφέρεται ό ναό; τής Ά για ς 
Σοφίας, είς ον συνήρχετο ή ύψηλή φέουδα- 
λική άργή. Τόν ναόν τούτον πολλάκις άπε- 
πειράθησαν οί Τούρκοι νά μετατρέψωσιν 
είς τέμενος μωαμεθανικόν,· ά λ λ ’ώ ; δ^γούντο 
οί εγχώριοι, πάντοτε κατέρρεεν ά .έπ’ αύτού 
«γειρόμενος μηναρές. Είς τήν μονήν καί τήν 
εκκλησίαν του 'Αγίου Ιακώβου, κτισθιίσαν 
ύπό τού Γουλιέλμου Βιλλεαρδουένου καί δω· 
ρηθεϊσαν είς τό τάγμα τών Ναϊτών εκειντο 
οί τάφοι τών ηγεμόνων Geoffroy A ’. ,  Gôôf- 
froy Β ’. καί G uillaum e. Πρός τούτοι; 
μνημονεύεται καί τό μοναστήριον καί όναός 
τοΰ Ά γιου Στεφάνου, άνήκοντα είς τό τάγ
μα τών Καρμηλιτών καί ό παρά τήν Α 
γίαν Σοφίαν μητροπολιτικός ναός τών Λα
τίνων επισκόπων.

Έπίνειον τής Ανδραβίδα; άναφέρεται ό 
λιμήν Ά γ ιο ; Ζαχαρίας, όστις νΰν εινε κα- 
τακεχωσμένος.
Έπηρεν δλον τόν λαόν όποδ ί ’ χ ιν l* tï μετ’ αύτοϋ 
Τού« άρχοντα? «α ί [ίονργιταίους δλου; τής Άνδραβίδος, 
Καί εκείνοι δρθ4 εδιέβηβαν ?τόν Ά γιον Ζαχαρίαν, 
’βχεί δπου είνε τήμερεν ή χώρα τή? Γλαρίντζα?.

Β . Κ .

ΕΙΔΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ

Ε  Γ  X ¿ 1  £  I. Α

Ό  βασιλεύς μετά του βχσιλδπαιδος Νικολάου 
.καί τή ς Μ. δουχίσσης ’Αλεξάνδρας,.άφ-.χνούντφι · 
ενταύθα διά. Β ενετίας αύρων. —  'Ο αρχηγός τής 
άντ ιπολιτεύσεω ς κ . β .  Δ η λιγ ιά ννης, άναχω ρεϊ 
μιθαύριον. μ εταβα ίνω ν ε ίς  Πάτρας και.Μ εσο- 
λόγγιον.—-Ή  Ίον ική  Τράπεζα προσήνεγχέ δραχ.
2 ,0 0 0 , ό δήμος Παγασών 1 ,000  κα ί ό δήμος 
Φερών’ 100 ύπέρ τώ ν  παθάντω ί Θ εισαλονικέων. 
— Ά νεχώ ρησαν προχθές ό δούξ του Λ αίχτεμβεργ 
μετά . τής συζύγου του καί ό μέγας δ&ύξ ’Α λέ
ξιος Μ ιχαήλοβιτζ.— Ά νεχώ ρησεν επίσης ε ίς  Ηε- 
τρούπολιν, ό ενταύθα πρεοβευτής τής Ρωσίας 
κ . Ό νο υ , όπως άκολουθήση γόν Τσάρεβιτς ε ίς  τό 
άνά τή ν ’Ανατολήν ταξείδιόν τ ου . — Τά μαθή
ματα τού Ε θνικού  Π ανεπιστημίου ίρχοντα ι όρι- 
σ τικώ ς μεθαύρίον, πρώτην ’Οκτωβρίου- ήρξαντο 
δέ ήδη τ ινές  τώ ν κκ-, καθη γη τώ ν.—'Η  δεσποινίς 
Ιω ά ννα  Στεφανόπολι ύπέβαλεν ε ίς  τή ν  σύγκλητον 
τού Ε θνικού  Π ανεπιστημίου α ϊΐη σ ιν , δ π ω ί ε γ 
γραφή ε ίς τήν φιλοσοφικήν σχολήν. ·Η αίτησ ις 
έγένετο αποδεκτή, άλλά «αρεπέμφθη πρός έγ- 
κρισιν ε ίς  τό ύπουργιιον τής πα ιδείας.— Έ π α ν - 
ηλθεν έκ  Π ατρών ο υπουργός τή ς παιδείας 
κ . θάνος Κανακάρης. —  Ά πεβ ίω σε  πρεσβύτις 
ιστορική, ή  Φ ωτεινή σύζυγος τού  Γενναίου Κο- 
λοκοτρώνη καί αδελφή τού Κ ίτσου, Τζαβέλλα.

Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Α

‘ Η έν  Θεσσαλονίκη Ε λλη ν ικ ή  κοινότης, διά 
.ψηφίσματος έξέφρασε τήν εύγ-ωμοσυνην αΰ - 
τής'πρός τόν κ . ’Ανδρέαν Συγγρόν, άναγράφουσα 
αΰτόν μέγαν ευεργέτην τής ορθοδόξου . κοινδτη- 
το ς .—Ό  πρώην Κ ωνσταντινουπόλεως Ιω α κ ε ίμ , 
όστις μονάζει έν Ά γ ίφ / Ο ρ ε ι, έζήτησε τή ν ά 
δειαν νά έπανακάμψη ε ίς  Κ ωνσταντινούπολιν.—  
Ή  Σέρβική κυβέρνησις άπεφάσισε τή ν  άνασΰ-· 
στάσ ιν τή ς έν ’Αθήναις πρεσβείας· — Υπουργός 
τώ ν  σ τρ α τ ιω τ ικώ ν . τή ς  Γερμανίας διωρίσθη δ 

■ ταγματάρχης Κάλτενβορν Σ τα σ ά ο υ ,ίντ ί τοΰ στρα
τηγού Βαρδύ δέ Β ερνουϊ. — Λ έγετα ι, ότι ή είς 
’ Ανατολήν άναχώρησις τού  Τσάρεβιτς,.άνεδλήθη 
έπ ί δεκαπενθήμερον, ένεχα άσθενείας τού μεγάλου 
δουχό; Ν ικολάου, θείου το ύ  Τσάρου.— Ή  χατά- 
στςω ις τού. βασιλέως τής Ό λ ϊα νδ ία ς  εδεινό/θη 
καί π ά λ ιν .— Ό  ύπό τόν ναύαρχον Χόνσκινς ’Α γ
γλικός στόλος έκ  δεχα πλο ίω ν , κατέπλευσεν ε ίς  
Κ ρήτην. —  Ό  ’.Ηγεμ-ών^τής Βουλγαρίας προσή- .  
νεγχεν ύπέρ τώ ν  παθόντων έν Θεσσαλονίκη 
2 0 ,000  φρ ., ή δέ μήτηρ τουπρ ιγ ιίίπ ισσα  Κ λη- 
μ ε ν τ ίν η -5 ,000 .

Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Α

_Έί ς  τάς έν Μ υκήναις άνασχαφάς άνευρέθησαν 
έντός τ ή ;  ’Ακροπόλεως έν σωρω έπτά  ξ ίφ η , τέσ- 
σαρες πελέχεις, επ τά  μάχαιρα·., έν ξυράφιον, δί-

σχος κατόπτρου, εχω ν δύο θέας διά τήν προσαρ
μογήν τής ξύλινης λαβής,,ελ ιξ  χρυσή εν σχήματι 
δ ακτυλ ίο υ  καί άλλα  τ ινά  μικρά αντικε ίμ ενα , έν 
όλω περί τά  έξήκοντα κομμάτια . Έ κ  τούτων τά  
ξίφη είνε κατά τ ι  διάφορα τώ ν  έν τοΤς προϊστο- 
ρικοΤς μυχηναίοις τάφοις εύρεθέντων,όμοια δέ πρός 
χαλκά καί σιδηρά, άλλ’ ολίγον ύ’στερώτερα τώ ν  
μυκηνα ίων εύρεθέντα εν τάφοις τή ς ’Α ττικής κα ί 
Λ ακωνίας. Τά ευρήματα ταδτα  θά χομισθώσιν 
ένταΰθα ε ίς  τό ’ Αρχαιολογικόν μουσεΐον.

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Ό  πρΰτανις τού Έ θ ν . Π ανεπιστημίου κ . Μ ι -  
σ τρ ιώ της έξέφρασε τή ν  επ ιθυμ ία ν, οπως δαπά- 
να ις τού  Π ανεπιστημίου άνεγερθή εθνικόν θέα- 
τρον πρός παράστασιν αρχαίων οραμάτων.( ! ) .—  
Ά νεκαλύφθηένΛ ονδ ίνω  παρά τ ιν ι  π α λα ιο π ώ λη , 
τό αύτόγραφον ήμερολόγιον του διάσημου εξερευ- 
νητού Κούκ, τού άνακαλύψαντος τή ν  .Ν. Ζηλαν
δ ίαν, τόν φερώνυμον πορθμόν κα ί άλλας χώρας. 
—  Ύ π ό  τόν τίτλον : ’Α ρ χ α  ι ο λ ο γ ι κ α ί  έ κ -  
δ ρ ο μ α ί  έ ν  Έ λ λ ά δ ι ,  ό πρώην έταΓρος τή ς έν
ταΰθα  γα λλ ικ ή ; Σχολής κ. Drehl έδημοσϊευσεν 
επ ιτομήν τώ ν  γενυμένων έν Έ λλά δ ι αρχαιολογι
κών ανακαλύψεων κατά τόν έ -εστώ τα  α ιώ να . Τό 
σύγγραμμα τούτο ε ίλη π το ν το”;  πάσ ι, παρουσιά
ζ ε ι τ ά ;  διαφόρου; έποχά ; τ ή ;  τέχ νη ; Ιν Έ λλάδ ι 
κα ί πολλά δέ διδάσκει περί τού ιδ ιω τικού βίου 
τώ ν  αρχαίων ελληνικών λ α ώ ν .'— ’ Απεβίωσεν ό 
γνω στό ; μυθιστορωγράφο; κα ι συγγραφεύς Α α-· 
φόνσο; Κάρρ.

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Α

. Ή  έπιτροπή τώ ν  ’Ο λυμπίων άπεφάσισεν, οπως 
καταστήση Ικθεσιν διαρκή μ ίαν τώ ν  αιθουσών τού 
Ζ αππείου, ε ίς  ή ν οί ήμέςεροι καλλ ιτέχνα ι νά 
εκθέτωσι τά  έργα τω ν μέ ώρισμένας τ ιμ ά ς πρός 
πώ λη σ ιν . —  Έξεδόθη εν ' [Ιαρισίοις ύπό τώ ν  κκ .· 
W yzeva  καί Perreau  καλλιτεχνικόν σύγγραμμα, 
ύπό τόν τίτλον Ο ί μ ε γ ά λ ο , ι  ζ ω γ ρ ά φ ο ι ,  έ ν ω  
εύσυνόπτως περιγρκφονται τά  μεγάλα εργα τή ς 
ιστορίας τή ς καλλ ιτεχνίας καί διάφοροι εποχαι 
α ύτή ς. — Έ ν  Côte - S a in t -A n d ré  τή ς Γαλλίας 
έτελέσθησαν τά  έγκα ίν ια  τού άνδριάντος τού με
γάλου μουσικού Βερλιόζ, όν έκαλλιτέχνησεν ό 
γλύπ τη ς  Λενοάρ.

Άριθ. Πρωτ. 124 -

H Π Ρ ΐ’ ΤΑΛΈΙΑ

TOT ΕΘΝΙΚΟΤ ΠΑΝΕΙΙΙΣΤΗΜΙΟΤ

Ποιείται γνωστύν είς τούς ψοιτητάς, 
δτι έλήφθη πρόνοια δπως πάντες oí χ. 
καθηγηταί άρξωνται των παραδόσεων 
αύτων (εέχρι τ.ης πρώτης ’Οκτωβρίου.

Διά τοΟτο προσκαλούνται οί φοιτηταί, 
tya προσέλθωσι καί έγγράφωσιν έγκαί- 
ρως* διότι ή πανεπιστημιακή υπηρεσία 
θέλει κατάστή ανεπαρκής πρός έγγρα- 
φήν πολλών όμοΰ φοιτητών κατά τα ; τε
λευταίας ημέρας τής ταχθείσης ,προθε · 
σμίας,

Έ ν Ά θ ή να ις .τή  21 Σεπτεμβρίου A8S9.

Ό  Πρΰτανις 
Γ. ΜΙΣΤΡΙΩΤΗΣ



12 Ε Β Δ Ο Μ A Σ

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Φ i λ ω Μ. Κατά πϊσαν πιθανότητα, είνε άτελούν 
λογοπαίγνιο» καί δεν πρέπει νά μεταφρασθή 8 ε ϊ  ο ν 
π ν ε ύ μ α ,  αλλά οινόπνευμα. Τούτο δε εμφαίνεται 
ίλ λ ω ; χε χαι έκ τής γραφής aspririto di-v ino»·-à 
νοών ν.οείτω.—Κ. 11. I Ρ ό δ ο ν ,  M. I. —, Μο λ ά -  
ο υ ς, E. Ε. Ά ρ γ ο ς .  Έλήφθησαν, ευχάριστου μεν.— 
Έ κ . Ό  Μαντιχώρας ή Μαρτι/ώρα« εινε ζώον 'μυθώ
δες. ?χον πρόσωπον ανθρώπου και σώμα λέοντος. Περί 
του πρώτου δεν αμφιβάλλομιν. αλλά περί τού δευτέρου; 
. - . —Κ ι  ρ κυ ρ α ί φ . Έλήφθη μεν, δεν ενεκρίθη δέ. 
— Ά . I. Κ α ρ π ε ν ή σ ι ο ν .  "Ενεκα τών εκλογών; 
Άβτείον. Άναμένομεν. — Λ 0 κ Ρ- Τ  ο υ ρ Î ν ο ν. Ή  
έφημερίς Gazzeita Ionia ήρξατο εχδιδομένη έν Κερ-

κόρα αμέσως μετά τήν κατοχήν τής νή-tgu ταότη; ύπό 
τών "Αγγλων.— Ά δ ε λ ' α ί δ ι .  ΙΙ'ιλύ ¿μοιάζετε μί 
Ά δ ε λ ά ϊ δ ο » .  Τούτο πρός τιμήν, τών γυναικείων 
γραφίδων, αϊτινες είνε καί δέον νά εΤόε λεπτότεροι.— 
II. Φ. Ή  πολιορκία τής πο'λεως Χάνδακοτ έν Κοιίτκ

. . Ο ^ λ ό ο ν  » .  Μ » * -,| · » ■ ■ « , « , ·  » .  .  1  — .  j  .  , »  .  J  .., .  V.  υ,Λ1|Α*

θον,πλήν δύο ιερέων, μια; γυναιχός καί δύο Ιουδαίων.

IA T P O r ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΑ

Καίτοι φρονοΰμεν,δτι τό μυθιστόρημα δεν είνε κακόν 
ως έπιδόρπιον της άλλη; πνευματική; τροφής, αλλά 
δέν πρέπει να “εινε α υ τ ή  κ α ί  μόν η  ή καθημερινή 
τροφή,ώ; τελευταίως πολλοί ήθέλησαν νά συνειθίσωσι τό

κοινόν, διότι ούτωτρεφόμενον τίς οΤδε τί θά χαταντήση; 
. . . .  εντούτοις άποβλέποντες εΐ; τό ποιόν τών μυθις-ο- 
ρημάτων. άτινα προκηρύσσει ή ΔιεόΟυνοι; τών Ε κ λ ε 
κ τώ ν , καί άτινα οΰδέ τής ν ι α ς  μολυσματικής" σχολής 
είνε απόρροια, οΰδέ άνάςια λόγου φιλολογιχώς, τουναν
τίον 'δε πλήρη ιστορικών διδαγμάτων,ώ; άναπαριστώντχ 
ώραίαν τή; Γαλλία; εποχήν, καί έξοχα,ώ; υπό τού αρι
στοτέχνου Λουμά συγγραφέντα, αυ/ΐστώμεν αύτά τοΤς 
πάβι, καίτοι ή φήμη τών βΊατρού απομνημονευμάτων«, 
τού «Περιδέραιου τή; Βασιλίσσης», τού ο Αγγέλου Πι- 
τούο, τή; οΚομήοβη; Σάρνϋ» καί "τού « ΊππότΟυ ΐοΰ 
ερυθρού οίκου» έπί τοσσύτον άπό δύο γενεών εοτερεώθη, 
ώστε δέν είνε ζήτημα,οτι καί ή τρίτη θά έξαντλήση τήν' 
νέαν εκδοβιν, κατά πεντάλεπτα φυλλάδια καθημερινώς 
δημοσιευθησομένηνκαί με τό .πρώτον φυλλάδιον·.-. . 
δωοεάν!

ΑΠΟ ΤΟΥ ΠΡΟΣΕΧΟΥΣ ΦΥΛΛΟΥ
ο . \

E I S  ΤΗΓ\ Ε ΒΑ Ο Μ Α Λ Α ,,
άρχόμ.ενας ά«ά τής 1ης ’Οκτωβρίου 1 8 9 0  καί λήγουβας τή 3 1  ϋιηΐβμβρίοο 1 9 9 1 .

Έ πι τή ¿ τ ά ρ ζ ίΐ τον νέου Μ υθιστορήματος

Έ ϊ  Κ Λ Ε Ο Π Α Τ Ρ Α
TOT ΠΕΡΙΠΑΘΟΥΣ ΣΓΓΓΡΑΦΕΩΣ ΤΗΣ ΡΑΪΣΑΣ 

H E N R Y  G R E V I L L E

Μ ε τ ά  τ ώ ν  Ι δ ι α ι τ έ ρ ω ν  σ υ σ τ ά σ ε ω ν  ,
τ ή ς  « Έ β δ ο μ ά δ ο ς ο

ΤΟ ΠI ΡβΕίνΑΓΙϊΓΕΙΟίν
Σ Ο Φ ΙΑ Σ  Σ Ι Β Ο Π Ο ϊ Α Ο ΐ  ΚΑΙ Α Σ Π Α Σ ΙΑ Σ  Σ Α Ο Ρ Α Ε Α Η

’ΙΙνισχυθέν καί τελειοποιηθέν διά τή ; ίνώσεως, παρέ
χε ι ε ΐ; τά ; έλληνίδας πλήρη μέν παίδευσιν, μητρικήν 
δέ περιποίησή καί άγωγήν, περιλαμβάνον νηπιαγω
γείο», 4  τάξεις προκαταρκτικά; καί 5 άνωτέρα;, μέ 
προσωπικόν διδασκαλισσών καί καθηγητών διακεκρι
μένων

Πλήν τών χεκανονισμένών μαθημάτων, διδάσκονται 
άνευ Ιδιαιτέρων διδάκτρων, ή γερμανική γλώσσα, ή γυ
μναστική, ή ίχνογ-αφία καί ή ζωγραφική.

Ή δέ γαλλική διδάσκεται ύπδ γαΐλίδων καβ’ έκά- 
στην εις πάσας τάς τάξει;. Ιδιαιτέρα προσοχή δίδεται 
εις τά χειροτεχνήματα, τήν »οπτικήν κ . ί  τήν ρα
πτικήν.

Αίέγγραφαί ήεξανιο άπό τήι 20 Αύγουστου, γίνον- 
νονται δέ καί- έκάοτην άπό τή ; 9 —1? π . μ καί 3— 
5 μ . μ. Τά δέ μαθήματα άρχονται τήν 3 Σεπτεμβρίου, 
Κατάστημα τού παεβεναγωγείου ή εύρόχωρο; οίκίά 
τής κ. Ευφροσύνης Βεροπούκου πρώην Σουρμελή:

ΧΑΡΤΟΠΩΛΕΙΟΝ
Κ Α Ι

ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΥ ΦΑΚΕΛAÛN

Π λ Α Α Η  και Κ Ο Τ Ζ ϊ Α
Α Θ Η Ν Α Ι

Χ Α Ρ Α Κ Τ Α Ι  
ΕΠΙ l(ETAAf.aH ΠΑΝΤΟΣ EIÛOYS 
ΣΦΡΑΓίωΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΕΦΑΛΙδύΝ 

M o n o g r a m m e »  
Σ φ ρ α γ ίδ ε ς  ε ξ  έ λ α -  

σ τενο ί}  π α ν τ ά ς  

είδους

ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΑΓΓΛΙΚΗΣ
Καθι,γητής έχων. διαθεσίμους ώρας 

τινάς, άναλαμβάνει τήν διδασκαλίαν τής 
’Αγγλικής έν βραχεί διαστήματι κ «ί μέ 
συγκαταβατικά σχετικώ; δίδακτρα. Ή '.'Ε- 
βδομάς» συνιστφ αύτόν δια τήν καλήν 
καί πρακτικήν αότβΰ μέθοδον. .

Α ε ε ύ θ υ ν σ ις  Ό δ . Π ε ν α ν ω τ & ν  2 » .  |
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Α Ρ Ο Ι Ο Α Ο Γ Ι Ο Ν  I I A H P O A P C T O T  Τ Ι Ε Ι Ρ Α Ι ΰ Σ - Α θ Η Ν ύ Ν - Ι Ι Ε Λ Ο Π Ο Ν Ν Η Σ Ο ϊ
Τ μ ή μ α  ι ΐ ε ε ρ α ε ώ ς —Κ ο ρ ίν θ ο υ ·  Ο α τ ρ ώ ν

. ’Αθήναι

Αίγιον
Πάτραι

Άργος 
. Ναύπλ; 
Μύλοι

i 3 3 3 2 4 3 2
. 6.30π 11.10 12.30 Πάτραι άν. 6.45π 11.30 _

7-.— 11.45 1 — Αϊγι'.ν »  8.25 12.46 —.
. 9.5? 2.56 4.17 Κόρινθος · 12.— 4.25 6.50π

1.36 6-15 _ ’Αθήναι άφ. 3.07 7.25 10.10
2 55 7-55 — Πειραιεύς »  3-35 7.55 10.40
Τ μ ή μ «  Κορίνθου Ν αυπλ ίου  · Μ ύλω ν

ος άν. 3.20 μ. μ. Μύλοι ’ ά ν .,7 .4 0  π . μ
άφ. 6.30 » Ναύπλιον » 8  45

ον » 6 05 » Άργος άφ, 9.20
« 6.08 )> Κόρινθος » 11.30"

_  Γ. ΟΑΜ ΠΑΝΟΪ 
ό- '  Ό δ ο ν τ β ϊα τ ρ η β  '  \

ΧΑΡΤΟΠΩΛΕΚ

r E P A S i K o r  a .  n m m
Ό β . Α ΐό λ ο υ ,  à p ib .  1 9 8 -1 9 7

Εκτυποΰνται 
ΕΠΙΣΚ ΒΠΤ H PI A ΣΤΙΓΜΙΑΙΟΣ 

έ π ι κ ε φ α λ ί δ ε ς  σ φ ρ α γ ίδ ε ς  
παντός είδους, πά-*·ηι ποιότητος 

Μ Ε Γ Α Λ Η  Α Π Ο Θ Η Κ Η

Ευρωπαϊκών Χαπαστί^ων < 
ôw w w w vw w vw w vvS

Πάτραι
ΆχαΤα
Μανωλάς

ά ν . ^ _
.  7.ΤΌ 

S.50 
. .. 9.?3

Α,Ζ“ ιν4 «ν . 9-56
Γαστούνη » ' 9  50
Πύργο; » 11.15

Τ μ ή μ α  Η α τ ρ ώ ν -

μ . μ ·
3.45 
4.28 
5.20 
5.50 
5.53 
6.16 
7.40

Ι ν ρ γ ο ν  άπό 1 Αύγουστου
μ.μ. 

5.10
6.15 
7.25 
8 05
6·20π
6.46
6.30

π.μ .
Πύργο; άν. 6.40 
Γαστούνη ,. 8.01
,  , άφ. 8.24
Ai^ tvi ,Γ 8.27 
Μανωλάς >ι 8-57 
Ά χκΐα » 9.47 
Πάτραι ίφ .  10.30

μ. μ. 
3 15
4.26 
4. -0 
4.53
5.26 
6 25 
7.15

μ·μ·
4.30
6.17
6.45
6— π.
6.37
7.51
8.55

Αί άμαξοστοιχίβι 33 καί 32 ήμέραν παρ’ ήμέραν έναλλάξ. Τοπικαί άμα- 
: τοιχίαι καθ’ έκάστην εις δλα τά τμήματα. 
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Έκ το ύ  Τυπογραφείου IIΑΡΑΣΚΕΓΑ ΛΕΩΝ Η

E N G L IS H  F A S H IO N S  

ΕΡΓΟΣΤΑΧΙΟΝ 

Γ Ϊ Η Α Ι Κ Ε Ι ί Ι Ν  Φ Ο Ρ Ε Β Α Τ ϋ Ν  ΚΑΙ ΤϋΛΟΝ
Σ Ο Φ ΙΑ Σ  Α Υ Γ Ε Ρ ΙΝ Ο Υ

Γπδ τήν διεύθυνσιν τής κυρίας Σο
φίας Αυγερινού, άγγλιδος τό γένος, αϊ 
θυγατέρες αύτής ’Ιωσηφίνα καί Μαίρη, 
έν Αονδίνω γεννηθεϊσαι καί άνατρα- 
φείσαι, σπουδάσασαι δέ είδικώ; τήν 
ραπτικήν, τήν κοπτικήν γυναικείων 
φορεμάτων καί τήν πιλοποιίαν, ίδρυ
σαν ενταύθα Ιργοστάσιον πρίς τήν 
βορείαν γωνίαν τή ; πλατείας τής 'Ο
μόνοιας είςτό άνω πάτωμα τής οικίας 
Βελεγρή; ’Εργασία τελεία καί άλη- 
θώς αγγλική.

~  E N G L IS H  F A S H IO N S


